INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND USE

ZERO.1
ECE - groups 0+/I - to 18 kg - to approx. 4,5 years
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ZERO.1
ECE - rpynna O+/l - go 18 kr - go ok. 4,5 net

Cnacunbo, 4To OCTaHOBMIN CBO BLIGOP Ha AETCKOM Kpecne
RECARO.

Ha npoTtsikeHnm yxe 6onee yem 100 neT, UCNONb3ys HaLl YHWKanb-
HBIW OMbIT, Mbl 3aHUMaeMcs pa3paboTKon U MOAEepHU3aLMEN
aBTOMOOWMBHBIX Kpecen, aBuaLyoHHbIX Kpecen 1 kpecen Ans
FOHOYHbIX BUAOB CropTa. ATV HayYHO-TEXHUYECKNE 3HAHWS HaLmu
NPUMEHEHNE ¥ B HALLMX cucTeMax AeTckor 6esonacHocTu.

Mbl Bcerga cTpemuMmcs npeanarate U3genusi, kKotopble Gbl NpeBoc-
xoavnu Bawwm TpeboBanus, Oyab 3170 6e30nacHoCTb, koMaopT,
npocToTa B 06paLleHnun nnu ausaiH.

AsTtokpecno RECARO Zero.1 paccuutaHo Ha geten

C pOXOEHUSA U OO MakcUMarnbHoro Beca 18 «kr.

KpenneHue B aBToMo6uUIe NPOM3BOAMTCS TOSBKO NPY MOMOLLIM
cuctembl ISOFIX.

MpoBeaeHbl UcnbITaHMA 1 Nosy4eHbl gonycku cornacHo ECE
R44/04.

semiuniversal
A8kg Y

®

0430 1325
Gruppen 0+/1
ECE 44/04

Mbl ocTaBnsiem 3a coboin npaBo Ha oneYvaTku, HETOYHOCTU U
BHECEHWE TEXHUYECKNX U3MEHEHUIA.

BHUMAHMUE! — CoxpaHsanTe MHCTPYKLMIO ANS AanbHenwero
ncnonb3oBaHus. [ina 9To Lenv Ha 3agHel CTeHKe AeTCKoro
aBTOKpecna UMeeTCs KapMaH AN UHCTPYKLMK.



»

ZERO.1
BikoBa rpyna 0+/I 3rigHo ECE - go 18 kr - npubn. go 4,5 pokis

Oyxe psikyemo, o Bu obpanu gutaye astokpicno RECARO.

MpoTsarom Bxe 6inbLu Hixx 100 pokiB, BUKOPUCTOBYHOUM HALL YHiKab-
HWIA gocBia, MU 3aliMaeMocst po3pobkoto Ta MoAepHisalieto
aBTOMODINbHMX Kpicern, aBiaLiiHMX Kpicen i Kpicen Anst TOHOYHOro
cnopTy. Lli HayKOBO-TEXHIYHI 3HAHHS 3HAWLUNW BTINIEHHS | B HALLNX
cucTemax auTadoi 6esneku.

Mwu 3aBxau nparHemo NponoHyBaTtn BUpobw, siki 6 nepesepLuyBanu
Bawwi Bumoru, y coepi 6e3neku, komdopTy, 3py4HocTi abo ansariHy

Outave aBTokpicno RECARO Zero.1 npusHaveHe ons Aiten BiKkoBUX
rpyn O+ Ta 1 3rigHo knacudikauii ECE 3 macoto Tina go 18 kr. B
aBTOMODiNi BOHO KPiNUTBLCS BMKITOYHO 32 JOMOMOrOH CUCTEMMU
ISOFIX.

Kpicno nporiwno BunpobyBaHHs i ogepxano gossonu 3rinHo ECE
R44/04.

semiuniversal
18kg Y

®

0430 1325
Gruppen 0+/1
ECE 44/04

Mwu 3anuvwaemo 3a coboto npaBo Ha ApyKapCbki MOMUITKU, HETOYHOC-
Ti | BHECEHHS! TEXHIYHUX 3MiH.

YBATA: 060B’s13k0BO 36epiraiite gaHy iHCTPYKLito Ans noganbLIoro
BUKOPUCTaHHSA. [Jna LbOro Ha 3afHiv CTiHLi ANTSYOro aBToKpicna €
KWLLEHS Ans iHCTPYKLUii.
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ZERO.1
ECE - Grupu 0+/I - 18 kg'a kadar - yakl. 4,5 yasa kadar

RECARO cocuk koltuguna karar verdiginiz icin tesekkur ederiz.

Essiz deneyimimizle 100 yil askin suredir otomobil, ucak ve otomobil
yarisl alaninda koltuklarda devrim yapiyoruz. Bu rakipsiz 6zelligimiz,
her cocuk guvenlik sistemimizde detayina kadar kendini gostermek-
tedir.

Buradaki en buyuk amacimiz, guvenlik, konfor, kullanim kolayligr ya
da tasarim konularinda beklentilerinizin Uzerine ¢ikan Urunleri size
sunmaktir.

RECARO Zero.1 isimli bu cocuk koltugu ECE 0+ ve 1 gruplarina
uygun olarak vucut agirligl 18 kg'a kadar olan cocuklar icin uygundur.
Koltugun arag icinde sabitlenmesi icin sadece ISOFIX sistemi
kullaniimaktadir.

ECE R44/04 uyarinca test edilmis ve onaylanmistir.

semiuniversal
A8kg Y

®

0430 1325
Gruppen 0+/1
ECE 44/04

Baski hatasi, yanilgl ve teknik degisiklik hakkr saklidir.

DIKKAT - Daha sonra okumak icin mutlaka saklayin. Cocuk
koltugunun arka tarafinda talimat icin bir goz bulunmaktadir.



:

ZERO.1
ECE - grupa 0+/! - do 18 kg - do oko 4,5 godine

Hvala Vam 5to ste se odlucili za kupovinu RECARO detijeg auto
sedista.

Nasim jedinstvenim iskustvom unapredujemo vec¢ 100 godina
sedista u automobilima, avionima i trkackim automobilima. Ovo
znanje koje je bez premca se vidi i u detaljima u nasim sistemima za
bezbednost dece.

Na$ glavni cilj je da Vam ponudimo proizvode koje ¢e uvek
prevazilaziti Vase zahteve - nezavisno od toga da li se radi o komforu,
lakoci rukovanja ili dizajnu.

Ovo detije auto sediste RECARO Zero.1 je predvideno za decu
prema ECE grupama 0+ i 1 sa tezinom do 18 kg. Pricvrscivanje u
vozilo se iskljucivo obavlja pomocu ISOFIX sistema.

Ispitano i odobreno prema ECE R44/04.

semiuniversal
A8kg Y

®

0430 1325
Gruppen 0+/1
ECE 44/04

Zadrzavamo pravo na greske u Stampi, greske i tehnicke izmene.

PAZNJA - satuvati obavezno kao prirutnik za kasniju upotrebu.
Zbog toga smo na poledini detijeg auto sedista postavili fioku za
Cuvanje ovog uputstva.
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ZERO.1

ECE - ngu 0+/I - &v 18 nn. - flvdszunan 4.5 4

wavauaaivinudanliunzidinuas RECARO

nndszaunsaizav i bifilasmfiaun lawaunswdaungiiolu
sasud 3aviunariusawdouiununii 100 4 anujuasinweilud
TasuiauAasldduaaslivivlddaauluszuuanulaaadauasinnn
FEUUADILIINIE

huinagegauasisndanisnaundniuaiiasennudasnisividuvinu
adidua Taaiuvivdnuanulaaads anuaua Tdoudiaviaslad

wngLiin RECARO Zero.1 winganduidnlunan ECE 0+ wuag 1 Al
wilntiaanin 18 an. dalusadirasyuu ISOFIX winiiu

FuNseTIURTaUYIna N ECE R44/04

semiuniversal
A8kg Y

®

0430 1325
Gruppen 0+/1
ECE 44/04

I LiFulssAunsRuWifie dafiawaranianisiddaunlasmeinaiia

Tlsansiu — Widu'Bdwsuaruluaands Adrundozadiunsdinsu
wnfigasldaiia



ZERO.1
Grup ECE 0+/I - hingga 18 kg - hingga 4,5 tahun

Terima kasih karena Anda telah memutuskan memilih kursi anak
RECARO.

Dengan pengalaman unik selama lebih dari 100 tahun, kami
merevolusi berbagai kursi di mobil, pesawat, dan olahraga balap.
Pengetahuan yang tidak tertandingi ini juga tercermin hingga detail
pada setiap sistem keselamatan anak yang kami tawarkan.

Tujuan utama kami adalah untuk menyediakan produk yang selalu
dapat melampaui harapan Anda, baik dari segi keselamatan,
kenyamanan, kemudahan penggunaan, mau pun desain.

Kursi anak RECARO Zero.1 ini ditujukan untuk anak-anak sesuai
dengan Grup ECE 0+ dan 1 yang cocok dengan berat badan hingga
18 kg. Pemasangan di kendaraan dilakukan secara khusus dengan
sistem ISOFIX.

Diuji dan disetujui sesuai dengan ECE R44/04.

semiuniversal
-18kg Y

®

0430 1325
Gruppen 0+/1
ECE 44/04

Panduan ini bisa saja berisi kesalahan cetak, kekeliruan, dan
perubahan teknis.

PERHATIAN - Simpan panduan ini di tempat yang aman untuk
dibaca kembali di lain waktu. Tersedia kompartemen di bagian
belakang kursi anak untuk menyimpan panduan ini.

33
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CopepxaHue
1. OnucaHue

2. WHcTpykums no 6esonac-
HOCTMW

3. lMepep nepBbIM UcNonb
30BaHNEM

4. YcTaHOBKa OeTCKOro
Kpecna

5. TMpucternBaHve pebeHka
(c perynupoBkow pemHen
no BbICOTE)

6. lNosopoT no xogy/npoTve
xofa

7. PerynupoBka NonoxeHus
nokost

8. [emoHTax 4eTCKoro
aBToKpecna

9. CHsiTe 0OMBKM 1 0YnCTKA
[EeTCKOro aBTokpecna

3wmict
Onuc
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1. OnucaHue

AsTokpecno RECARO Zero.1 cootBeT-
ctByeT rpynnam ECE 0+/1 ans peteit
BecoM Jo 18 kr, u kpenuTca B aBToMobMNE
TOMbKO Npu nomoLm cuctemsl ISOFIX.
AsTokpecno RECARO Zero.1 moxeT
yCTaHaBNMBaTLCS Kak NPOTUB ABWKEHNS,
ecnu Bec pebeHka He 6onee 18 kr, Tak n
No HanpaBneHUIo ABVKEHNS, eCn Bec
pebeHka oT 9 fo 18 kr.

[leTckoe Kpecno cooTBeTCTBYET

Kknaccam pasmepoB cuctembl ISOFIX D
unun B1. NHdopmaumio o JonycTUMbIX Me-
cTax pasmelLeHus Kpecna MOXHO y3HaTb
13 cnpaBoYHuKa Ansi Bawero aBTomo-
6uns.

AsTokpecno RECARO Zero.1 npoluno
McnbITaHUe 1 NOMy4nIo AOMYCKY COrnacHo
ECE 44/04.

ABTOMOGUNY, B KOTOPbLIX MOXHO MUCMOSb-
3oBaTb aBTokpecno RECARO Zero.1,
nepeyncnsiloTCa B NpunaraeMom

cnucke. AKTyanbHas Bepcusi 4aHHOro
cnvcka pasmMelleHa Ha Hallem

Beb-caiiTe No agpecy www.recaro-cs.com.

1. Onuc

[nTaue aBTokpicno RECARO Zero.1
3rigHo knacwudikauii ECE npuaHaveHe ans
Aiten BikoBoi rpynu 0+/1, 3 macoto Tina go
18 kr, i KpINUTLCA B @aBTOMOGINI BUKITOYHO
B koMbiHauji 3 cuctemoto ISOFIX.

Kpicno RECARO Zero.1 moxHa
BCTAHOBIIOBATU CMIUHKOIO Y HANpPsIMKy pyxy
ans piten Baroto Ao 18 kr, i o6nuyysam y
HanNpaMKy pyxy Ans giten saroto 9 - 18 «kr.
[wuTsaye aBTOKpicno BignoBigae kateropii
poanmipie D Ta B1 3a ISOFIX. IHdopmaLuito
npo AoNyCcTUMi MiCLA PO3MILLIEHHS Kpicna
MOXHa AlizHaTuCs 3 AoBIAHWKa AnS
Bawworo aBTomoGins.

Kpicno RECARO Zero.1 npoiwwno
BMNPOOYBaHHS i OTpUMano 403BONM 3rigHO
ECE 44/04.

Y nepeniky mozenen aBToMmobinis, sikuii
HafaeTbCsl, MiCTUTbCS iHbopmaLis

Npo MOXIMBICTb BCTAHOBIEHHSA Kpicna
RECARO Zero.1 B Bawomy aBTomobini.
OcTaHHsa Bepcia nepeniky mogenem
aBTOMODINIB 3HAXOANTLCA HA HALLOMY
caWnTi www.recaro-cs.com.



1. Tanim

RECARO Zero.1 gcocuk koltugu ECE grubu
0+/1 uyarinca vucut agirligr 18 kg'a kadar
olan ¢ocuklara uygundur ve arag icinde
sadece bir ISOFIX sistemi kullanilarak
sabitlenenbilir.

RECARO Zero.1 ¢ocuk koltugu 18 kg'a
kadar olan gcocuklar igin surus yonune zit
ve 9 - 18 kg'a kadar cocuklar igin surus
yonunde kullanilabilir.

Cocuk koltugu, ISOFIX boyut sinifi D'ye
ya da B1'e esdegerdir. Lutfen arag el kita-
binda bunun icin izin verilen oturma yerleri
hakkinda bilgi edinin.

ECE 44/04 uyarinca RECARO Zero.1 test
edilmis ve onaylanmistir.

RECARO Zero.1 gocuk koltugunun
otomobilinize takilip takilamadigini mevcut
bulunan tip listesinde gorebilirsiniz. Bu tip
listesinin en son surUmunt ana sayfamiz-
da bulabilirsiniz: www.recaro-cs.com.
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1. Opis

RECARO Zero.1 odgovara ECE grupama
0+/1 za decu sa telesnom tezinom do 18
kg, koje se pricvrscuju samo u kombinaciji
sa ISOFIX sistemom u vozilu.

RECARO Zero.1 moze da se koristi sa
pogledom suprotnom od pravca voznje

za decu do 18 kg telesne tezine, a sa
pogledom u pravcu vozenje za decu sa
telesnom tezinom od 9 - 18 kg.

Detije auto sediste odgovara ISOFIX
velicini D, odn. B1. Molimo Vas da
potrazite odgovarajuce informacije za
upotrebu po pitanju odgovarajuceg sedista
u prirucniku Vaseg vozila.

Der RECARO Zero.1 je ispitan i odobren
po ECE 44/04.

U listi sa tipovima moZzete pronaci informa-
ciju da li je moguce da se RECARO Zero.1
ugradi u vase vozilo. Najnoviju verziju liste
tipova vozila mozete naci na nasoj veb
strani www.recaro-cs.com.
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1. @laduny

RECARO Zero.1 winnganiu ECE ngu
0+/1 awsuidniifitihminiiaanin 18 nn.
Gldinsiiasiudussuy ISOFIX Tusa
aunsaliviu RECARO Zero.1 & wmsutdiniifi
fimitniiagnin 18 an. Taalviderunay uag
duFuidniifiiinuign 9 - 18 nn. Taalderiu
winluaniviiusa
wnzdndnaglunduainuge ISOFIX D waa
B1 Tusamsyadaviunsauanalisiade’lé
Tugfiasasud

RECARO Zero.1 fnun1sasiauazauy1nniu
ECE 44/04

Nefiajusafiniunuudatiayasasudi
sa9¥un1s@indy RECARO Zero.1 n3aungsne
Faargauuntintiunasi
WWW.recaro-cs.com

1. Deskripsi

RECARO Zero.1 sesuai dengan Grup ECE
0+/1 untuk anak-anak dengan berat badan
hingga 18 kg yang harus dikencangkan
secara khusus dengan sistem ISOFIX di
dalam kendaraan.

RECARO Zero.1 dapat diposisikan
berlawanan arah depan kendaraan untuk
anak-anak dengan berat badan hingga

18 kg dan diposisikan sesuai arah depan
kendaraan untuk anak-anak dengan berat
badan 9 - 18 kg.

Kursi anak memenuhi kelas ukuran ISOFIX
D atau B1. Untuk informasi tentang lokasi
kursi yang dibolehkan, baca panduan
pengguna kendaraan.

RECARO Zero.1 diuji dan disetujui sesuai
dengan ECE 44/04.

Dalam daftar jenis yang disediakan, Anda
dapat menemukan informasi apakah
RECARO Zero.1 dapat dipasang di dalam
mobil Anda. Versi terbaru daftar jenis ini
dapat ditemukan di situs web kami
WWW.recaro-cs.com.
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Baxinb peryntoBaHHs ISOFIX no BucoTi

Baxinb peryntoBaHHs1 NOMNOXeHHS
cuaiHHA

Baxinb perynioBaHHA niaronisH1ka
Baxinb peryntoBaHHs ONMOPHOI HiXKKK
Baxinb po3bnokyBaHHs ISOFIX
KHonka peryntoBaHHA nackis
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Parca listesi Lista delova

1 Koltuk govdesi 1 Skoljka sedista

2 Koltuk kaidesi 2 Osnova sedista

3 Destek ayagi 3 Podupirat

4 Gosterge 4 Indikator

5 ISOFIX konektorleri 5 ISOFIX spojnice

6 Baslik 6 Naslon za glavu

7 Kemer sistemi 7. Sistem pojaseva

8 Kemer kilidi 8 Kopta pojasa

9 HERO sistemi 9 HERO sistem

10 Ayar kemeri 10 Podesivi pojas

11 Yan darbe korumasi 11 Zastita od botnih udara

12 Koltuk kugultucu 12 Deo za smanjivanje sedalnog dela

13 Cevirme fonksiyonu kilit agma kolu 13 Poluga za deblokadu funkcije

14 ISOFIX yakinlik ayar kolu zaokretanja

15 Oturma konumu ayar kolu 14 Poluga ISOFIX-a za podesavanje duzine
16 Baslik ayar kolu 15 Poluga za podesavanje polozaja sedenja
17 Destek ayag! kilidi 16 Poluga za podesavanje polozaja naslona
18 ISOFIX kilit agma kolu za glavu

19 Kemer ayar tusu 17 Blokada podupirata

18 Poluga ISOFIX-a za deblokadu
19 Dugme za podesavanje pojas
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Kerangka kursi

Bagian alas kursi

Kaki penyangga

Tampilan indikator

Konektor ISOFIX

Penopang kepala

Sistem sabuk

Gesper sabuk

Sistem HERO

Sabuk penyetel

Pelindung benturan samping
Pelapis kursi

Tuas pelepas fungsi rotasi

Tuas penyesuaian panjang ISOFIX
Tuas penyetel posisi kursi

Tuas penyetel penopang kepala
Pengunci kaki penyangga

Tuas pelepas ISOFIX

Tombol penyetel sabuk
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2. WHcTpykuusa no 6esonacHOCTU

- Kpecno RECARO ZERO.1 Heobxoanmo
BCErfa KpenuTb COrnacHo MHCTPYKLMK
Mo MOHTaxy, Aake ecrnn OHO He UCMOoMNb-
3yetcsi. [1pn 9KCTPEHHOM TOPMOXKEHUU
He3aKpenneHHoe KPeCno MOXeT HaHecTu
TPaBMbl Naccaxvipam aBTomobuns.

- [leTckoe aBTOKpeCno HeobXxoaMmo
3aKpenuTb Tak, YTo6bl OHO He MOrno
6bITb 3aaTo NepeaHUM CUAEHBEM UNn
[ABepsiMv aBTOMOGUIISA.

- He paspeluaeTcsi BHOCUTb U3MEHEHUSsI
B KOHCTPYKLIMIO 4eTCKOro aBToKpecna,
cnepyeT cTporo cobnioaaTte MHCTPYK-
LMI0 MO MOHTaXy U yxoay 3a Kpecriom,
NOCKOMbKY B MPOTUBHOM CIly4Yae Hernb3si
MCKMIOYNTb TPaBMUPOBaHWs peGeHka
npu ero NepeBoske.

- He paspeluaeTcsi nepekpyunsatb unm
nepexxmmaTh peMHU, OHW JOMKHbI BbiThb
BCErfa HaTsHyTbI.

- MNocne aBapuun feTckoe aBTOKpPeCHo
HeoBXOANMO 3aMeHUTb U NPOBEPUTL B
MacTepCKOM.

- Cneaute, 4To6bI Garax v aApyrue npea-
MeTbl GbInv Hagnexalym obpasom
3acukcupoBaHbl, 0CO6EHHO Ha 3agHew
nosike, NOCKOSbKY B CIly4Yae CTONKHOBe-
HWSi OHU MOTYT HaHeCTU TpaBMbl. Moka-
XKUTE XOPOLLWIA MPUMEP U MPUCTETHUTECH
camu. Bapocnbliii yenosek, He npucrer-
HYTbIA peMHsIMK 6e30MacHOCTH, MOXeT
npeAcTaBnsATb ONAcHOCTb Ansi pebeHka.

2. IHcTpyKuia 3 TexXHiku 6e3nekun

- Kpicno RECARO ZERO.1 HeobxiaHo
3aBXay BCTAHOBIIOBATU3INAHO IHCTPYKLUIT
3 MOHTaXy, HaBiTb SKLLO BOHO HE BU-
KopucToByeTbCs. MpuekcTpeHHoMy
ranbMyBaHHi He3akpinneHe Kpicno Moxe
HaHeCcTn TpaBMM Nacaxupam aBTOMO-
Gins.

- OnTtsaye aBTOKpicno HeobxiaHoO BCTa-
HOBWTMU Tak, W06 BOHO He MOrno ByTn
3aTUCHYTe NepefHiM cuaiHHAM abo
ABepumMa aBTomobins.

- He no3sonsetbcs BHOCUTY 3MiHM B KOH-
CTPYKLIito AUTAYOro Kpicna, cnif cyBopo
AOTPVUMYBATUCh IHCTPYKLT 3 MOHTaXy i
[ornsay 3a Kpicriom, OCKiNbKy B iHAKLLIO-
My BUNaAKy HE BUKIMIOYAETLCA TPaBMYy-
BaHHSI AUTUHW Npw il NnepeBe3eHHi.

- He possonsetbcs nepekpyyysat abo
nepeTnckaTu peMeHi, BOHWN MaloTb ByTn
3aBXaW HaTArHYTI.

- Micnsa aBapii guTAYe aBTOKPICNO
HeobXiaHO 3aMiHWTKM | NnepeBipUTH B
MacTepHi.

- CTtexTe, abu Garax Ta iHLWi npegmeTn
6yNnn HaNeXHUM YMHOM 3achikCoBaHi,
0cobnunBO Ha 3aHii NONUL, OCKINbKX
B pa3i 3iTKHEHHSA BOHU MOXYTb HaHECTU
TpaBmu. NokaxiTe XopoLmin npuknag i
npucTebHiTbea cami. Jopocna noavHa,
He npucTebHyTa pemeHaMu 6e3neku,
MOXe npeactaBnATh Hebesneky Ans
ANTUHN.



- Bcerpa npucteruBaiite pebeHka pem-
Hem.

- He octaBnsiite pebeHka 6e3 npucmotpa.

- MNpepoxpaHsaiiTe Kpecno oT BO3AENCTBUS
NPAMbIX COMHEYHbIX NyYei Ans Heao-
NyLLEHNS TOTO, YTOBbLI peGEeHOK Nomyynn
13-3a 3TOr0 OXOrW, a Takke 4YTobbl He
[0NyCTUTb BbIrOpaH1s 0GUBKN.

- He paspeluaetcsi ucnonb3oaHue
OeTckoro aBTokpecna 6e3 o6usku. He
paspeluaeTcsi MeHATL 0BUBKY kpecna
Ha Apyryto, KoTopasi He pekoMeHoBaHa
npoussoauTenem, T.K. OpurmHanbHas
obuBka ABNAETCA YacTbio CUCTeMbl 6e3-
onacHocTu.

- MNepep kaxxgor noesakovi NpoBepsiniTe,
HaxoAsATcs N nokasaHus MHAuKa-
TOPHOrO AWCHIEes], PacnofioXXeHHOro
criepeav OCHOBaHWSI CUAEHbS, B 3€I1eHOM
obnactu.
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- 3aBxau npuctibarnTe Bawy antuHy

pemeHem 6esneku.

- Hikonu He 3anuiianTe CBOK AUTUHY B

kpicni 6e3 Harnagy.

- 3axuLianTe Kpicno Big NOTpannsHHA

NPSAMUX COHSAYHWX NPOMEHIB Ans 3ano-

GiraHHs Toro, abv guTMHa He oTpuMana
Yepes Lie oniku, a Takox abu He gonyc-
TUTU BUrOpaHHs 066UBKN.

- He po3BonsieTbesa BUKOPUCTOBYBaTU

BMKOPWUCTOBYBATMN AUTAYe kpicno 6e3 06-
6uBkM. He no3BonsieTbest MiHATY 066MB-
Ky Kpicra Ha iHLy, sika He pEKOMeH0Ba-
Ha BUPOBHMKOM, OCKiNbKu opuriHanbHa
0661BKa € YaCTMHOIO cucTeMM Gesneku.

- Mepepn KOXHO NOI3AKO NepeBipsnTe,

o6 iHankaTopu 3 nepeaHbLOI CTOPOHU
OCHOBW kpicna 6ynu 3eneHoro Konbopy.
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2. Guvenlik uyarilan

- RECARO ZERO.1 kullaniimasa bile her
zaman montaj kilavuzuna gore sabitlen-
melidir. Sabitlenmemis bir koltuk acil
bir frenlemede otomobildeki yolcular
yaralayabilir.

- Cocuk koltugunu, on koltuklar veya oto-
mobilin kapilari tarafindan sikismayacak
sekilde arabaya sabitleyin.

- Cocuk koltugu Uzerinde degisiklik yapil-
mameali ve montaj/kullanim kilavuzuna
riayet edilmelidir; aksi halde cocugun ta-
sinmasl esnasinda muhtemel tehlikelerin
onune gecilemeyebilir.

- Kemerler dondurulmemeli veya sikisma-
mali ve gergin olmalidir.

- Bir kazadan sonra ¢cocuk koltugu degisti-
rilmeli ve fabrikada kontrol edilmelidir.

- Bagajlarin ve diger esyalarin (ozellikle
pandizotun Uzerinde bulunan esyalarin)
yeterince emniyete alindigina dikkat
edin, ¢unku bu esyalar bir carpisma
durumunda yaralanmalara neden olabilir.
Ornek olun ve emniyet kemerinizi takin.
Kemerini takmamis bir yetiskin de gocuk
icin bir tehlike olabilir.

- Cocugunuzun kemerini daima takin.

- Cocugunuzu gocuk koltugunda asla
gbzetimsiz birakmayin.

- Cocugunuzun gunes Isigindan yanmasini
onlemek ve kilifin gercek rengini koru-
masl icin cocuk koltugunu direk gunes
Isigina maruz birakmayin.

2. Sigurnosne napomene

- RECARO ZERO.1 potrebno je
pricvrstiti na natin opisan u uputstvu
za ugradnju i to i slucaju da se ne
koristi. Nepricvrsceno sediste moze i
kod prinudnog kotenja da prouzrokuje
povrede kod putnika u vozilu.

- Detije auto sediste potrebno je pricvrstiti
tako da nije moguce da dode do njegovo
zaglavljivanja izmedu prednjih sedista i
vrata vozila.

- Detije auto sediste ne sme da se nina
koji nacin modifikuje i potrebno je da
se u potpunosti pridrzavate uputstva za
montazu i rukovanje, jer u suprotnom
nije moguce iskljuciti moguce opasnosti
pri transportu deteta.

- Pojasi ne smeju biti uvijeni ili zaglavljeni i
moraju biti zategnuti.

- Nakon udesa potrebno je zameniti detije
auto sediste, a potrebno je da se isto
proveri u fabrici u kojoj je proizvedeno.

- Pazite na to dovoljnu obezbedenost
prtliaga i drugih predmeta, a pogotovo
na ostavu za $esire, jer u slutaju sudara
isti mogu da dovedu do povredivanja.
Budete uzor svim i vezite sigurnosni
pojas. Odraslo lice koje nije vezano
pojasom takode moze da predstavlja
opasnost po dete.

- Uvek veZite vase dete sigurnosnim
pojasom.

- Nikada nemojte da ostavljate dete bez
nadzora.

uvek



- Cocuk koltugu kesinlikle kilifsiz kullani-
lamamalidir. Koltuk kilifi highir zaman
Uretici tarafindan tavsiye edilmemis bir
kilif ile degistirilememelidir, cunkt bu kilif
sistemin guvenlik etkisinin bir parcasidir.

- Yola ctkmadan once koltuk kaidesinin
on tarafinda bulunan gostergelerin yesil
oldugunu kontrol edin.
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- Zastite detije auto sediste od direktnog

uticaja sunca kako bi spretili da Vase
dete zadobije opekotine u kontakt s njim
i kako bi satuvali boje navlake.

- Detije auto sediste ni u kom slutaju ne

sme da se koristi bez navlake. Navlaka
decije auto sedista ne sme ni u kom
slutaju da se zameni navlakom koja nije
preporutena od strane proizvodata, jer
ova navlaka je sastavni deo sigurnosnog
sistema.

- Proverite pre voznje da li je indikator na

prednjoj osnovi sedista zelen.
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2. Petunjuk Keselamatan

- Selalu kencangkan RECARO ZERO.1
sesuai dengan panduan pemasangan,
meski pun tidak digunakan. Jika terjadi
pengereman darurat, kursi yang
tidak dikencangkan bisa mencederai
penumpang lain di dalam mobil.

- Kencangkan kursi anak di mobil
sedemikian rupa, sehingga tidak terjepit
oleh kursi depan atau pintu kendaraan.

- Kursi anak tidak boleh dimodifikasi dan
panduan pemasangan dan penggunaan
harus diikuti dengan cermat. Bila tidak
dipatuhi bisa menimbulkan bahaya
tertentu yang tidak dapat dihindari saat
membawa anak di dalam mobil.

- Sabuk tidak boleh terpilin atau terjepit
dan harus ketat.

- Setelah terjadi kecelakaan, kursi anak
harus diganti dan diuji di bengkel.

- Pastikan barang bagasi dan benda
yang lainnya telah diamankan secara
memadai, terutama di rak belakang,
karena bisa menyebabkan cedera
bila terjadi tabrakan. Berikan contoh
yang baik dengan mengenakan sabuk
pengaman Anda. Orang dewasa yang
tidak mengenakan sabuk pengaman juga
dapat membahayakan keselamatan anak.

- Selalu pasang sabuk pengaman pada
anak Anda.

- Jangan meninggalkan anak Anda di kursi
anak tanpa diawasi.
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- Lindungi kursi anak dari sinar matahari

langsung untuk mencegah anak Anda
terkena panas yang menyengat saat
mendudukinya dan mempertahankan
warna sarung penutupnya.

- Kursi anak tidak boleh digunakan tanpa

sarung penutup. Sarung penutup kursi
tidak boleh diganti dengan sarung yang
tidak direkomendasikan produsen karena
sarung penutup ini merupakan bagian
dari fungsi pengamanan sistem.

- Sebelum setiap perjalanan, pastikan

tampilan indikator pada bagian depan
alas kursi menunjukkan warna hijau.
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3. Nepea nepBbIM UCMONb30BaHUEM

Kpecno RECARO Zero.1 nocraBnsietcs B nosno-
JKEHWUW YaLLKu Mo XxoAy ABWKeHUs. [Ins nepeBo3sku
ManeHbKnx AeTen BecoM Ao 9 Kr yalua JormkHa
6bITb NOBEPHYTA CMNHKOM MO XOAY ABUXKEHUS.
YTo6bl UCKMIOUNTL BO3MOXHOCTb YCTAaHOBKM Kpecna
B HEMpaBUIIbHOM NOMNOXEHUW, NPpeayCMOTpeHa
YHKLWS, KOTOpasi NPensaTcTBYeT cryyaiHomy no-
BOPOTY Kpecna B NOMoXeHUe No XoAy ABVIKEHNS.
YT06bI aKTMBMPOBATL AaHHYH (hYHKLMIO, MOBEPHM-
Te YaluKy AeTCKOro Kpecna K Asepu (cM. pasgen 6)
1 NoOBepHUTE ee Aanblue Tak, YToObl OHa BcTana

B MOJSIOKEHUM NPOTUB XoAa ABWxXeHus. Tenepb
YHKLMS aKTUBMpPOBaHa.

3. Mepep nepIMM BUKOPUCTaHHAM

Mokyneub oTpumye kpicno RECARO ZERO.1 B
NONOXEHHI YaLli pO3BEPHYTOIO Y HANPSMKY pyXy.
[ns nepeBe3eHHs AiTen Baroto Ao 9 kr yawa kpicna
noBVHHa ByTV po3BEepHYTa CMNHKO A0 HaNPsIMKY
pyxy.

[ns Toro wob6 BUKMYUTI MOXKIUBICTb YCTAaHOBKM
aBTOKpicna B HENpPaBUIbHOMY NMOMOXEHHI,
nepeabayeHa YHKLUis, KOTpa NepeLKoaxae
BUMNaZKOBOMY PO3BOPOTY Kpicria B MOSIOXKEHHS 3a
HanpsIMKOM pyxy.

[nsa akTuBauii Liei dyHKuUii cnig noBepHyTH Yaiy
Kpicna B MONOXeHHS Ans nocafku (AVB. po3ain

6) i NOTiM PO3BEPHYTU NPOTU HANPSMKY PYXY
aBToMObGins. Tenep yHKUis akTMBOBaHa.



3. ilk kullanim 6ncesinde

RECARO Zero.1 dne dogru cevrili bir kol-
tuk govdesi ile gelir. 9 kg’ kadar olan kuguk
bebeklerle kullanim icin koltuk govdesinin
arka tarafi seyir yonune bakmalidir.
Koltugu yanlis konumda kullanmamak
amaclyla koltuk kazara one dogru cevrildi-
ginde bir diren¢ hissedersiniz.

Bu ozelligi etkinlestirmek icin cocuk koltu-
gunun govdesini binme konumuna cevirin
(6. bolume bakin) ve geri donuk konuma
cevirmeye devam edin. Uyari fonksiyonu
artik etkindir.

3. Pre prve upotrebe

RECARO Zero.1 isporutuje se Vam

sa Skoljkom sedista koja je usmerena
unapred. Za upotrebu sa bebama tezine
do 9 kg potrebno je da je skoljka okrenuta
ledima u pravcu voznje.

Kako bi se izbegla pogresna upotreba po-
zicije sedista osetice otpor ako se sediste
okrene u poziciju u pravcu voznje.

Za aktiviranje ove funkcije zaokrenite
Skoljku detijeg auto sedista u poziciju za
ulazak (vidi poglavlje 6) i okrecite ga dalje u
poziciju u kojoj je okrenuto prema unazad.
Sada je aktivirana je funkcija upozorenja.

(] [ro] &

3. Aaun1slaviuaiousn

RECARO Zero.1 fisnatungiioiiviuluénu
wihunvinsay dusunisldouduianidn
thumidn'litAu 9 an. dundvuasaiatuigily
aggiaou'ldluieddiusa
wiatlavAunisinaaldorusdiunusideiifia
Winagauusadaadaranisaasvnuidelv
Kuluérunin

Wl ldWeAduiidranisunuaiatunvieldlu
FALNUIEN (Qunii 6) uazuyusallaude
sunieulddrunay lusaufitodduisian
Arvineu

3. Sebelum Pertama Kali Digunakan
RECARO Zero.1 disediakan dengan
kerangka yang menghadap ke depan. Jika
digunakan untuk bayi dengan berat hingga
9 kg, kerangka kursi harus diposisikan den-
gan membelakangi arah depan kendaraan.
Untuk mencegah penggunaan posisi kursi
yang salah secara tidak disengaja, akan
terdapat resistansi ketika kursi secara tidak
sengaja diputar ke posisi depan.

Untuk mengaktifkan fungsi ini, putar
kerangka kursi anak ke posisi masuk

(lihat bab 6) dan putar terus ke posisi
menghadap belakang. Fungsi peringatan
sekarang diaktifkan.
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MpoBepbTe, YTOBLI PETYNUPOBOYHAs pyyka, pac-
NONOXEHHAsi CHIU3Y CUAEHbS!, BbiNia ycTaHOBMNEeHa B
NONOXEHUN MPOTUB XOAa ABKEHNS.

MepesipTe, W06 peryntoBanbHa pyyka, kotpa
poawmillieHa 3HK3y cuaiHHS, Byna BcTaHoBneHa B
NOMOXEHHI MPOTU HANPSIMKY PYXY.

Y1o6bl BNOCNEACTBUN NMOBEPHYTb KPECIO B MO-
TIOXEHWe Mo Xoay ABWXEHUs, ero Heo6xoaMmo
CHavana 4eMoHTMpoBaThb (CM. pasgen 8).

HaknoHute cugeHbe B CTOPOHY, YTOGbI fo6paTbcs
[0 PErynupoBOYHON pyyku. [nsa nepemMeLleHns pbi-
yara noTsiHUTe ero u nosepHuTe Ha 90° Tak, UTobbI
cTperka yka3blBana Ha CUMBOJ1 HanpasfieHUsi No
X0[y OBWKEHUS.

OTnycTuTE pyYKy.

[ns Toro o6 3HOBY NOBEPHYTH Kpicno
3a HanpsiMkoM pyxy Tpe6a cnovaTky /oro
[EeMOHTyBaT (AuB. po3ain 8).

o6 pictatucs 4o peryntoBanbHOT pyyku Kpicrno
noTpibHO HaxMNUTK Kpicno BOIK. [Ans 3amiHK
NONIOXEHHS Nepemykaya noro Tpeda NoTArHyTM Ha
cebe sk nokaszaHo Ha MartoHKy i noBepHyTK Ha 90°,
o6 cTpinka BKasyBana Ha HanpsiMok pyxy Brnepes.
BignycTiTe pyuKy.



Koltugun alt kismindaki ayar dugmesinin
geriye dogru ayarlandigini kontrol edin.

Proverite sa donje strane sedista da li
je dugme za podesavanje podeseno na
unazad.

Cocuk koltugunu daha sonra dne dogru ce-
virerek kullanmak istiyorsaniz dnce koltugu
sokun (8. bolume bakin).

Simdi ayar dugmesine ulasabilmek igin
koltugu yana cevirin. Secim kolunu ayar-
lamak i¢in kolu ¢ekin ve daha sonra ok,
one dogru cevrili konuma yonelik sembolu
gosterene kadar 90° gevirin.

Dugmeyi yerine oturtun.

Ako Zelite kasnije da koristite detije auto
sediste tako da gleda unapred prvo skinite
sediste (vidi poglavlje 8).

Nagnite sada sediste u stranu kao bi
pristupili dugmetu za podesavanje. Za
podesavanje poluge za podesavanje povu-
cite je i zaokrenite je za 90° dok strelica ne
pokaze na simbol za unapred.

Pustite da dugme uskoti u prihvatnik.
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AsIAdauaIua gL lifinnsdsui
dFuwulddrunay

Periksa bagian bawah kursi apakah kenop
penyetel telah disetel ke arah belakang.

wnaadasnstsungiadn lddruminlu
Mavay Maaaunsivaannau (qunii 8)

Wuungleldnuinadialvideindsy luns
dFuwnudan Miduasnyu 90° aunsziogn
Asaguudydnwaldiniuiuldruniin
auldaudavadnuagiu

Jika kemudian Anda ingin mengarahkan
kursi anak ke depan, pertama-tama lepas-
kan kursi (lihat bab 8).

Lalu miringkan kursi ke samping untuk
menjangkau kenop penyetel. Untuk meny-
etel tuas pemilih, tariklah tuas ini dan putar
90° hingga tanda panah mengarah ke
simbol untuk posisi menghadap depan.
Kemudian kenop akan mengunci.



4. YcTtaHOBKa AeTCcKoro Kkpecna

BcraBbTe HanpaensioLme ckBo3b Npopesb B
noAyLUKe Mexay 3agHew CNUHKOM U NocagoyHoM
NOBEPXHOCTBIO B MPOYLLUMHBI cucTembl ISOFIX.
O6paTnTe BHUMaHWe, YTobbl OTKpbITasi GokoBast
nosepxHocTb Bbina ceepxy. Ecnu Baw aBTomobunb
yxe 060pyA0BaH XECTKO YCTAHOBMNEHHBLIMU BCMO-
MoraTtenbHbIMU HanpaBnsoLLMMKM, 3TOro Aenatb

He Hafo.

4. MoHTa)k AMTA4Y0ro aBTokpicna

BcraBTe HanpaBnsioYi Kpisb Npopiav B noayLLi

MK 3a[iHBOIO CMIMHKOIO | MOCaA04HOI0 NOBEPXHEID

B ckobu cuctemu ISOFIX. 3BepHiTb yBary, o6
BiAKkpuTa 6iuHa noBepxHsa 6yna 3Bepxy. AKLO

Baw aBToMObGinb Bxe o6nagHaHui )KOpCTKo
BCTaHOBMEHUMY JOMNOMDKHUMW HaNpaBAsyYMMu, TO
Lboro pobutn He Tpeba.

Mepen ycraHoBKoW B aBTOMOGUNL HeO6X0AMMO
PasnoXuTb OMOPHYH HOXKY.

[Mepen BCTaHOBMNEHHSIM B aBTOMOGINb onopHa
Hi>kKka Mae 6yTun 3aBXau BiAKUHYTOLO.

[ins BblABUXeHNS dukcaTopo ISOFIX HaxmuTe
Brepea pbiyar perynuposku no anvHe ISOFIX (14),
pacnonoXeHHbIn Haf, ONMOPHON HOXKOW, U BbITAHUTE
dukcaTopbl ISOFIX (5) oo ynopa.

[ns Toro, wo6 BucyHyTun dikcatopu ISOFIX,
NoTpiGHO HAaTUCHYTW BRepea Baxinb peryntoBaHHs
noBxuHM ISOFIX, KoTpuii po3milLeHnin Hag,
OMOPHOIO HiXXKOIO i BUTArHYTU hikcaTopu ISOFIX
Ao ynopy.



4. Cocuk koltugunun takilmasi
Yerlestirme yardimini sirtlikla oturma
yluzeyinin arasindaki minder deliginden
ISOFIX kancasina sokun. Acik yan yuzeyin
yukarida olmasina dikkat edin. Araciniz
onceden sabit olarak kurulmus yerlestirme
yardimlarina sahipse bu durum zorunlu
degildir.

4. Ugradnja decijeg auto sedisSta
Provucite pomocni deo za provlatenje
kroz proreze postave naslona i sedalnog
dela do ISOFIX karika. Pri tome obratite
paznju da strana sa otvorenim delom
pokazuje nagore. To nije potrebno ako
vase vozilo vet poseduje pomotne delove
za uvlatenje.

Araca takilmadan once destek ayagi her
zaman disari acilmalidir.

Podupirat je potrebno uvek rasklopiti pre
ugradnje u vozilo.

ISOFIX konektorlerini disari surmek igin
destek ayaginin Uzerindeki ISOFIX yakinlk
ayar kolunu (14) bastirin ve ISOFIX konek-
torlerini (5) sonuna kadar disari cekin.

Za izvlatenje ISOFIX spojnice upotrebite
polugu za ISOFIX podesavanje duzine (14)
napred iznad podupiraca i izvucite ISOFIX
spojnice (5) do granicnika.
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4. nsilsznauiundin
Tduanwdiaeasidinldludasuiusenine
wilnfondsuasiiiouudn ISOFIX Wifiisu
dvadetuuu hisndumnsasuduasnuba
Aouanndiatnasliaguan

4. Memasang Kursi Anak

Masukkan elemen pengarah pada braket
ISOFIX melalui celah bantalan di antara
sandaran punggung dan jok kursi. Pas-
tikan permukaan samping yang terbuka
menghadap ke atas. Tindakan ini tidak
diperlukan apabila kendaraan Anda telah
dipasang elemen pengarah permanen.

wviusavazdavgnwurinlusanauyssnay
GG

Kaki penyangga harus selalu dibuka sebe-
lum pemasangan di kendaraan.

Tunisidaunautiainas ISOFIX Tiduwnu
UFuaaueny ISOFIX (14) ldéruniinuiia
271589 wdrdvaautiaieas ISOFIX (5) aan
uga

Untuk menarik keluar konektor ISOFIX,
tekanlah tuas penyesuaian panjang ISOFIX
(14) ke depan, di atas kaki penyangga, lalu
tarik konektor ISOFIX (5) keluar hingga
terhenti.
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Tenepb BcTaBbTe RECARO Zero.1 B NpoyLUnHbI
ISOFIX, 4To6bl MKCaTOpbl OTYETNNBO 3aLLESIKHY-
nuchb.

Tenep BcTaBTe kpicno RECARO ZERO.1 B
ckobu cuctemu ISOFIX Tak, Wwob dikcaTopu YiTko
3aMKHYNUCh.

BAXKHO: uset o6omx nHaukatopos ISOFIX gon-
KEH UBMEHUTBLCS Ha 3eneHbli. MoTsHUTe Kpecno,
YTOGbI NPOBEPUTL HAAEXKHOCTL €ro rKcaLmu.

BAXKJTNBO: Konip o6ox iHankaTtopiB ISOFIX
NMOBVHEH 3MIHUTUCS Ha 3eneHuit. [epeBipTe
HafivHICTb (ikcaLlii, NOTArHyBLIM 3a AUTAYE
aBTOKpicno.

MoTaHuTe pblyar perynuposku no agnunHe ISOFIX
(14) BBepx n npwxmute kpecno RECARO Zero.1 k
CMWHKE CUAEHbS.

MoTarHiTe Baxinb perynioBaHHs AoBxuHn ISOFIX
(14) Bropy i nputucHite RECARO ZERO.1 no
CMUHKWN cuAiHHS aBToMOGins..



Simdi RECARO Zero.1'i, ISOFIX kanca-
larina yerlestirin ve konektorleri duyulur
sekilde yerine oturtun.

Sada postavite RECARO Zero.1 na ISOFIX
karike i to tako da spojnice tujno uskote
u leziste.

ONEMLI: Her iki ISOFIX gostergesi yesile
donusmelidir. Cocuk koltugundan cekerek
yerine emniyetli bir sekilde oturdugunu
kontrol edin.

VAZNO: Oba ISOFIX indikatora moraju
da promene boju na zeleno. Proverite
povlatenjem na detijem sedistu da li je
mehanizam dobro zabravljen.

ISOFIX yakinlik ayar kolunu (14) yukari
dogru cekin ve REARO Zero.1 koltugunu
sirthiga temas edene kadar sirtlik yonunde
itin.

Potrebno je da sada podignite nagore
polugu ISOFIX podesavanja za duzinu (14)
i da RECARO Zero.1 pomerite u pravcu
naslona dok on ne nalegne do kraja.
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nntuliild RECARO Zero.1 winduiln
ISOFIX aulédfuiavndnuaaautiniaas

Lalu, pasanglah RECARO Zero.1 pada
braket ISOFIX hingga setiap konektor
terpasang secara tepat dengan ditandai
bunyi klik.

aindéiey: dydnwal ISOFIX vivaavazsay
wanuidufiden aagauamuutudang
foriunzién

PENTING: Kedua indikator ISOFIX harus
berubah warna menjadi hijau. Periksa
keamanan penguncian dengan cara mena-
rik kursi anak.

fedudiuminueny ISOFIX (14) luéuuu
wavtdau REARO Zero.1 Tlluiid@niowiinig
AUNILIILENT

Tarik tuas penyesuaian panjang ISOFIX
(14) ke atas dan dorong RECARO Zero.1
ke arah sandaran punggung hingga rapat.
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[Insi perynupoBKy BbICOTbI MOMOXEHUS ONMOPHON
HOXKM CHavana cMecTuTe ee [0 yrnopa BBepX U1
HaXMuTe oukcaTop HOXKM (17), pacnonoXeHHbIn
cnepeau.

Tenepb BbITAHUTE HOXKY Tak, YTOObI OHa NPOYHO
onupanacb Ha non asTomobuns. Mocne otnycka-
HUs chukcaTopa y6eamTech, YTO HOXKa HaeXHO
3adpukcupoBaHa B MexaHu3me.

[ns peryntoBaHHS BUCOTU ONOPHOI HXKKM cnoYaTky
noTpiGHO 3MICTUTM OMOPHY HixXKy (17) Ao ynopy
Bropy i HaTUCHYTK hikcaTop Ha nNepeaHili CTOPOHi
OMOPHOT HXKKM.

Tenep BUCYHbTE OMOPHY HiXKY, Tak Wo6 BoHa
HapiiHO cnnpanacs Ha nignory asTomobins.
CnigkyviTte, Wo6 nicns BiAnyCckaHHS KHOMKK
hbikcaTopa ornopHa HixHa HafiiHO 3adikcyBanach.



Destek ayagi yuksekligini ayarlamak icin
destek ayagini once sonuna kadar yukari
dogru itin ve destek ayaginin on tarafinda
bulunan destek ayagi kilidine (17) basin.
Destek ayagi guvenli bicimde aracin
tabaninda durana kadar ayagi disari cekin.
Kilitleme tusuna biraktiktan sonra destek
ayaginin glvenle oturmasina dikkat edin.

Za podesavanje podupirata prvo pomerite
podupirat nagore do granicnika i pritisnite
blokadu podupirata (17) na prednjoj strani
podupiraca.

Sad izvucite podupirat toliko dok ne naleg-
ne sigurno na pod vozila. Obratite paznju
da podupirat sigurno uskoti u prihvatnik
kod otpustanja dugmeta za blokadu.
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Tunsdvanugyzavaisas Wikauuisasly
dunubiganaunaznadanuasunsas (17)
Adunitinuasunsas
nndulideansasaanawiulaindeaguuiiu
fuay p5IAFaUNSLENSAALDILITAINSY
ANnldanludan

Untuk menyesuaikan tinggi kaki peny-
angga, pertama-tama dorong kaki peny-
angga ke atas hingga terhenti dan tekan
pengunci kaki penyangga (17) pada bagian
depan kaki penyangga.

Sekarang tarik kaki penyangga keluar
hingga terletak di lantai kendaraan dengan
aman. Pastikan kaki penyangga terkunci
dengan aman setelah tombol pengunci
dilepaskan.
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[Mpu NpaBUNbLHO OTPErynNMPOBaHHON ANVHE LBET
MHOMKATOPa OMOPHOI HOXKN U3MEHWTCS Ha 3ene-
HbIV, KaK TOJIbKO OMOPHAs HOXKa ynpeTcs B Mon a.-
TomMobuns. Ecnu 3Toro He NponsoLusio, BblABUHbTE
OMOPHYIO HOXKY eLLie HEMHOTO.

BAJXKHO: LieT nHamkatopa AOmMKEH NOMEHATLCA
Ha 3eneHbli.

[Mpu NpaBunbHO BiAperynboBaHin AOBXWUHI Konip
iHAMKaTopa OMOPHOI HXKKN 3MIHUTBCA Ha 3enNeHui,
AK TiNIbKW ONOPHA HiXKKa ynpeTbcs B NiAnory
aBTOMObiNs. AKLLO LibOro He CTanocs, BUCYHbTE e
TPOXM OMOPHY HiXXKY.

BAXKJTNBO: Konip iHAMKaTOpa NOBUHEH 3MIHUTUCS
Ha 3eneHun.

YT06bI NOBBICUTL 6HE30MNACHOCTL MPU BO3MOXHOW
aBapuu, akTMBUpYiiTe BOKOBYIO NPOTUBOYAAPHYHO
3aLmMTy AeTcKoro aBTokpecna. [ins atoro nogHUMu-
Te NPOTVNBOYAAPHYIO 3aLLUTY CO CTOPOHbI Kpecna,
noBepHyTON k aBToMo6unbHON ABepu. Hapasute
Ha NPOTMBOYAAPHYIO 3aLuTy, YTOObLI NPOBEPUTL
HapeXHOCTb ee hukcaumn.

[N nigBuLLEHHS piBHS 6e3nekn Npu MOXuBIN
aBapii akTuByWTEe GiYHUIA NPOTUYAAPHUIA 3aXUCT
auTayoro aBTokpicna. [ns uporo Tpeba BUTArHYTM
3aXUCHWUIA NPOTUYAAPHUIA enemMeHT Ha Tomy Bouli
AUTAYOro aBTOKpicna, SIKUin PO3BEPHYTUIN [0
aBepei aBToMobinsa. HaTUCHEHHAM Ha 3axMCHWI
NpoTUyAAPHUIA enemMeHT nepeBipTe HadiiHICTb oro
ikcauii.



Uzunluk dogru ayarlandiginda destek aya-
gini arag tabaninin Uzerine koyar koymaz
destek ayagl gostergesi yesile donusur.
Bu durum soz konusu degilse destek
ayagini yukarida aciklandigr sekilde biraz
daha disari surun.

ONEMLI: Gosterge yesile donuismelidir.

Kod ispravno podesene duzine indika-

tor podupirata menja boju u zeleno u
trenutku kada podupirat postavite na pod
vozila. Ako se to ne desi izvucite jos malo
podupirat kao 5to je gore opisano.
VAZNO: Indikator mora da promeni boju
na zeleno.

Muhtemel bir kazada guvenligi artir-

mak icin cocuk koltugunun yan darbe
korumasini etkinlestirin. Bunun icin cocuk
koltugunun arac kapisi tarafindaki carpma
korumasini kaldirin. Carpma korumasina
bastirarak emniyetli bir sekilde yerine
oturdugunu kontrol edin.

Kako bi se uvetala sigurnost u slucaju
moguce nezgode aktivirajte botnu zastitu
od udara detijeg sedista. Za to podignite
zastitu od udara na detijem sedistu sa
strane prema vratima vozila. Proverite da
li je zastita od udara sigurno zabravljen
pritiskom na nju.

(] [ro] e

Waduanuangnday dydnwaldiniuun
savazildnuliufidenviufiniaanivansasas
wufiusa wnn'li'lé Windauwnsasaanidn
daaaudliadunadnefu

aimdnday: ddnsanzaanddouiudiden

Jika panjang disetel dengan benar, indi-
kator untuk kaki penyangga akan berubah
warna menjadi hijau segera setelah Anda
meletakkan kaki penyangga di lantai
kendaraan. Jika hal ini tidak terjadi, pan-
jangkan kaki penyangga sedikit lagi seperti
dijelaskan di atas.

PENTING: Indikator harus berubah warna
menjadi hijau.

1dgilasAunisruduinvzasunziiniia
anduananaltivegiaraindulé 1aa
gnfuzudvagaruiineuaslssgsaausdénu
LNELfin AsIARALANNLUUGIEAIINAT
Auy

Untuk meningkatkan keselamatan dari
kemungkinan terjadi tabrakan, aktifkan
pelindung benturan samping kursi anak.
Untuk itu, angkat pelindung benturan sam-
ping pada sisi kursi anak yang menghadap
ke pintu kendaraan. Periksa penguncian
apakah sudah aman dengan cara menekan
pelindung benturan.



5. MpucteruBaHmne peGeHka (c perynmpoBKomn
pemHein no BbicoTe)

BmecTe ¢ NoAronoBHUKOM BbICOTY HarmmneuvHbix

peMHer MOXHO nodorHaTb No pocTty Bawero pe-

6eHka. B ngeansHom BapuaHTe HanneyHble pemMHU

[OMMKHBI HAXOAUTLCS Ha BbICOTE MNeY UM HEMHOTo

BbILLE Nney peGeHka.

BAXKHO: NpeanbHo, YTOGbI HXHWUIA Kpaii noa-

rorfioBHMKa pacrnonarancsi Ha Asa nanbLa Bbille

nney peGeHka.

5. MpucTi6aHHa AUTUHM Nnackamu (3
perynioBaHHSAAM NackiB Mo BUCOTi)
Pasom 3 nigronisBHMKOM MOXHa nigirHaTn no
3pocTy Balloi AuT1HM BUCOTY HaNMiYHNX PeMeHiB.
loeanbHo, KONKU HanniYyHi peMeHIpo3MiLLYyTbCSA Ha
BMCOTI Nnevert abo Tpoxv nosagy nneven AUTUHA.
BAXKJTNBO: IgeansbHo, Konu HWXHIN kpai
nigroniBHUKa 3HaXoAMTbCS Ha 2 nanbli BULLe
nneyen ANTUHN.

Perynuposka BbICOTbI NOArONOBHMKA:
[na oTnyckaHns dukcaTopa Haao NOTAHYTL BBEPX
pblyar, pacnonoXeHHbIl Ha nogronosHuke (16).

PeryntoBaHHA nigroniBH1ka no BUCOTI:

[ng Toro, wob ocnabutn dikcaTtop, NOTpiGHO
MOTSATHYTU Bropy Baxirnb perynoBaHHs, Lo
PO3MiLLleHUIA Ha NiAronoBHUKy (16).



5. Cocuk kemerinin takilmasi (keme-
rin yiikseklik ayari ile)
Omuz kemerlerinin yuksekligi baslik ile
birlikte tam olarak cocugunuza uyar-
lanabilir. Omuz kemerleri ideal olarak
omuz yuksekliginden veya omuzun biraz
Uzerinden cocugunuzun omzundan arkaya
dogru gecer.
ONEMLI: Bagligin alt kenari ideal olarak
cocugunuzun omzundan 2 parmak genisli-
ginde yukaridadir.

5. Vezivanje deteta (sa podeSavanjem
pojaseva po visini)
Visina ramenih pojasa moguce je zajedno
sa naslonom za glavu podesiti prema de-
tetu. Rameni pojasi su u idealnom slucaju
postavljeni u visini ramena ili malo iznad
prema nazad od ramena vaseg deteta.
VAZNO: Donja ivica naslona za glavu ima
idealan polozaj ako je 2 5irine prsta iznad
ramena deteta.

Basligin yukseklik ayari:
Kilidi cozmek icin baslikta bulunan baslik
ayar kolunu (16) yukariya dogru gekin.

Podesavanje naslona za glavu po visini:
Za deblokadu zabravljivanja povucite
nagore rucicu za podesavanje naslona za
glavu (16) koja se nalazi na naslonu glavu.

(] [ro] 6

5. aaudndiatiitdn (dran1sdiuaiu
Fouavdiudia)
Psuamnugvaasanadudamiaiiwsaudud
sav@sslvinafdusasvasinuasnal &g
udaaatinaswiasuluszdulinuadén
aavpunsagunIdniaaliddrundvaanain
1zadLfinuadn
aiasddiey: auUAILRINTIRIATIHYAY
davagiraniiainuasdnivinduainuning
aasfiy 2 9

5. Mengamankan Anak (dengan Peny-
etel Ketinggian Sabuk)
Tinggi sabuk bahu dapat disesuaikan den-
gan penopang kepala untuk anak Anda.
Sabuk bahu sebaiknya diarahkan sesuai
dengan atau sedikit di atas tinggi bahu ke
arah belakang dari bahu anak Anda.
PENTING: Tepi bawah penopang kepala
idealnya sekitar 2 jari di atas bahu anak.

MsdFuANuFIuaIiioAse:
Tunseaanadanlisedulsuinedses (16)
asefiReAseedudnouu

Penyesuaian tinggi penopang kepala:
Untuk membuka penguncian, tarik tuas
penyetel penopang kepala (16) ke atas.
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MepecTaBbTe NOArONIOBHUK B HEOBX0AMMOE MOSIo-
KEHUEe U JainTe pUKCaTopy 3aLlenkHyTbCs.

MpoBepbTe HAAEKHOCTb (UKCALMM, HaXaB Ha NoA-
TOMOBHUK BHU3.

Bo3MoXHO, 4TO CHavana n0Tpe6yeTc;|
ocnabutb pemeHb.

MepecTaBTe NigroniBHUK B HEOGXiAHE NONOXEHHS |
[anTe hikcatopy 3amKHYTUCS.

MepeBipTe HaginHiCTb dikcaLii, HaTUCHYBLUK Ha
niaroniBHUK BHU3.

VimoBipHo, Lo nonepeaHLo NoTpi6Ho Gyae
nocnabuTi nacok.

YT06bI OCNabuTe PEMHU, HAKMUTE KHOTKY perynu-
POBKM peMHeii (19) 1 NoTAHUTE peMHu Bnepes, kak
noka3aHo Ha PUCYHKe.

[ins nocnabneHHs nackiB HaTUCHITL Ha KHOMKY
peryntoBaHHs nackis (19) i noTarHiTe Nnacku Bnepen,
SIK OKa3aHO Ha MarsltoHKy.



Simdi basligi istediginiz pozisyona itin ve
kilidi yerine oturtun.

Basligr asagiya dogru iterek guvenli bir
sekilde yerine oturdugunu kontrol edin.

Gerekirse kemerin dbnceden gevsetilmesi
gerekmektedir.

Pomerite sada naslon glave u Zeljenu
poziciju i pustite da sistem zabravljivanja
uskoti u prihvatnik.

Proverite da li je naslon za glavu dobro
fiksiran povlatenjem nadole.

U zavisnosti od situacije mozda je po-
trebno da se pojas prethodno olabavi.

Kemeri gevsetmek icin kemer ayar tusuna
(19) basin ve omuz kemerini gosterildigi
gibi dne dogru cekin.

Za olabavljivanje pojasa pritisnite dugme
za pode$avanje pojasa (19) i povucite ra-
mene pojase, kao $to je prikazano, prema
nagore.

(] [ro] &7

dauiisav@suelddosiunaiisiasnisli
faadnd

AsIAdauANNLUUTAadauTsaATHERY
AU

anadududasaaaanadadanau

Sekarang, dorong penopang kepala ke po-
sisi yang diinginkan, lalu pasang pengunci.

Periksa apakah pemasangan sudah aman
dengan mendorong penopang kepala ke
bawah.

Jika perlu, kendurkan sabuk terlebih
dahulu.

Tuasaanadude Winadulsuseaduda
(19) wasdvanadindamiauinlddruniin
willauriudng

Untuk mengendurkan sabuk, tekan tombol
penyetel sabuk (19) dan tarik sabuk bahu
ke depan seperti yang diperlihatkan dalam
gambar.



OTKpoiTe, HAXXATMEeM Ha KPaCHYH KHOMKY, 3aMOK
pemHs (8) v BbITAHUTE A3bIYKM 3aMKa BBEPX.

HaTUCHEeHHAM Ha YepBOHY KHOMKY BiAKPUIATE 3aMOK
pemeHsi (8) i BUTArHITb A3WYKN 3aMKa Bropy.

BbInoxuTe pemHu Hapyxy.

Buknagite pemeHi Ha3oBHi.

MoBepHuTe yally B CTOPOHY (CM. pasaen 6).

MocagwnTe pebeHka B AeTckoe aBTokpecno. [MNpu
HaknagblBaHUM pemHeit cneauTe, YTobbl OHU He
nepekpyTUInCh.

Po3BepHiTb Yally kpicna B6ik (aus. po3ain 6).
Mocapite ouTUHY B anTAYe aBToKpicno. Mpu

HaknageHHi pemeHiB cTexTe, abu BOHW He
nepekpyTUnNncs.



Kirmizi tusa basarak kemer kilidini (8) agin
ve kilit dillerini yukariya dogru ¢ekin.

Otvorite koptu (8) pritiskom na crveni
taster i izvucite nagore deo koji ulazi u
koptu.

Kemerleri disariya birakin.

Pomerite pojase prema spolja.

Koltuk govdesini yana cevirin (6. bolume
bakin).

Cocugunuzu gcocuk koltuguna oturtun.
Kemerleri takarken donmemesine dikkat
edin.

Zaokrenite skoljku u stranu (vidi
poglavlje 6).

Stavite dete u detije auto sediste. Prili-
kom vezivanja pojasa pazite na to da ne
dode do uvijanja traka pojasa.

(] [ro] 6

adansnuiduda (8) Tnanafiuiuag
wazivdudanaanaiuuy

Buka gesper sabuk (8) dengan menekan

tombol merah, lalu keluarkan lidah sabuk
dengan menariknya ke atas.

NeanaLdindalidnuding

Letakkan sabuk ke arah luar.

nyuaaludnudne (qunii 6)

ddnlldvuuinnzdn asasauliliane
iadawdnuazaa

Putar kerangka kursi ke samping (lihat
bab 6).

Tempatkan anak Anda di kursi anak.
Pastikan sabuk tidak terpilin saat Anda
mengarahkan sabuk.



CBeauTe A3bI4KM 3aMKa BMECTE U BCTaBbTE UX
B 3aMOK peMHs (8). OHUN AOMKHbI OTYETNNBO 3a-
L EMNKHYTbCS.

3BeiTb A3MYKM 3aMKa pa3oM i BCTaBTe iX B 3aMOK
pemeHs (8). BOHM NOBWHHI YiTKO 3aMKHYTUCS.

HaTaHuTe pemeHb, NOTAHYB 3@ PerynnpoBOYHbIN
pemeHb (10). Yem nnoTHee pemeHb HaTAHYT Ha
pebeHke, TeM HafexxHee OH 3acMKCUpPoBaH B
kpecne RECARO Zero.1. MNosTomy B aBToMobune
peKkoMeHAyeTCsi CHUMaTh TONCTbIe KYPTKU Un
cBuTepa.

BAXKHO: O6patute BHUMaHWeE, YTOObI NOSICHWY-
Hble PEeMHU Npunerany kak MOXHO Ty>e 1 npoxoau-
N B NOSICHUYHOW 06MacTu Kak MOXHO HUXKe.
Mocne npuctervBaHust pebeHka cHoBa BEpPHUTE
Yally B nepBoHayasibHoe MosoXeHue.

HaTarHiTb pemiHb, NOTArHyBLUW 3@ perynioBanbHUi
nacok (10). Ynm wWinbHie nacok HaTArHYTUiA

Ha OUTUWHI, TUM HagilHiLwe BoHa 3adikcoBaHa

B kpicni RECARO ZERO.1. Tomy B aBTOMOGini
peKoMeHAy€eTbCS 3HIMaTK TOBCTI KypTku abo
cBeTpu.

BAXKJTNBO: 3BepHiTh yBary, abu nornepekosi
pemeHi npunarany skomora LUinbHille i npoxoannm
B MoMepeKoBiii 0bnacTi sKoMora Hpkye.

[Micna npucTibaHHA AUTUHM Nackamy NOBEPHITh
Yaluy kpicrna Hasaj B Mo4aTKoBE MOMOXEHHS.



Kilit dillerini birlestirin ve birlikte kemer
kilidine (8) sokun. Duyulur sekilde yerine
oturtun.

Spojite oba dela koja ulaze u koptu i za-
jedno ih gurnite u koptu (8). Tako da tujno
uskote u prihvatnik kopte.

Ayar kemerinden (10) cekerek kemeri
gerdirin. Kemer cocugunuza ne kadar
gergin temas ederse cocugunuz RECARO
Zero.1'de o kadar gluvende sayilir. Bu ne-
denle kalin ceketlerin veya kazaklarin arac
icerisinde cikariimasi tavsiye edilir.
ONEMLI: Ozellikle bel kemerinin gergin
durmasina ve kalca Uzerinden mumkun
oldugunca derin gegcmesine dikkat edin.
Cocuk kemerinin takilmasindan sonra
koltuk govdesini tekrar surus konumuna
geri alin.

Zategnite pojas povlatenjem na pojasu

za podesavanije (10). Sa boljem nalegan-
jem pojasa na detetu je samo dete bolje
zasticeno u RECARO ZERO.1 detijem
auto sedistu. Zbog toga se preporutuje da
detetu skinete debele jakne ili dzempere

u vozilu.

VAZNO: Pazite da trake pojasa oko pojasa
budu tvrsto zategnute i da 5to nize prelaze
preko pojasa.

Nakon vezivanja deteta zaokrenite unazad
Skoljku sedista u poziciju za voznju.

(] [ro] i

JuduSaadndmadunaniaudiAudansne
iuda (8) Tawazldduliaondn

Ambil kedua lidah sabuk, lalu pasang pada
gesper sabuk (8) secara bersamaan. Biar-
kan lidah sabuk terpasang dengan benar
pada gesper hingga berbunyi klik.

Wusnadudaliwiulasfeizneliu (10)
fadndadouiuinle Geinanulaaasdiy
Midnuavaaudiatielu RECARO Zero.1 ann
Wity et isuunintvioaafauiaia
wiawalanasinuraandiaifinuasnaule
Tusa

aimdday: anadavmuLiunassnaiduie
Tagawisininviay Wiwiakuninvias'li
avinivinlé

uavanaatdudalvidin Wiryuaiaiuiaiy
ndulUdesinunisnisdiudnaie

Kencangkan sabuk dengan menarik sabuk
penyetel (10). Semakin erat sabuk pada
anak Anda, semakin aman anak Anda
berada pada RECARO Zero.1. Oleh karena
itu, sebaiknya lepaskan jaket atau sweater
tebal di dalam kendaraan.

PENTING: Terutama pastikan sabuk pang-
kuan dipasang dengan ketat dan melintasi
pangkuan serendah mungkin.

Setelah memasangkan sabuk pada anak,
putarlah kembali kerangka kursi ke posisi
berkendara.
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BHUMAHMUE!
Wcnonb3ayiite Bknaapiw (12), ecnu Bec pebeHka
cocTaBnsieT meHee 9 Kr.

YBATA!
[lo AoCSIrHEHHS! AUTUHO Bary 6ina 9 kr
KOPUCTYMTECh aHaTOMiYHMUM Bknagumwem (12).

Y106bI CHATL BKNaapIw (12), OTKPOWTE 3aMOK pem-

Hs1 (8) 1 BbINOXUTE PEeMHU HapyXy. 3aTem cHuMuTe
BKnagbIL. Bknagpiw Heo6XxoAMMOo XpaHnTb B CyXOM
1 3aLLMLLEHHOM OT MbINM MECTe Ha Cllyyaii BO3MOX-
HOrO ero 1CMoNb30BaHUs NO3AHee.

o6 BUTArHYTM aHaTOMiYHUIA Bknagumw (12)
BiAKpUIATE 3aMOK pemeHs (8) | BUKnaaiTe Ha3oBHi
nacku. MoTiM BUTAMHITL aHaTOMIYHWUIA BKNAAWLL.
[Insi MOXNMBOrO NOAasnbLIOrO BUKOPUCTAHHS
36epiraiiTe oro B CyxoMy CTaHi, 3aXuLLiEHOIO Bif,
nuny.



DiKKAT!
Cocugunuz yakl. 9kg'a ulasana kadar
kugultuctyu (12) kullanin.

PAZNJA!
Koristite smanjivat sedista (12) dok Vase
dete na postigne tezinu od oko 9 kg.

Kugultucuyu (12) cikarmak icin kemer
kilidini (8) gcikarin ve kemerleri disa dogru
koyun. Daha sonra kugultucuyu alin. Bunu
daha sonraki kullanim igin kuru ve toza
karsi korunacak bir sekilde muhafaza
edin.

Za skidanje smanjivaca sedista (12) otvo-
rite koptu (8) i pomerite pojase u stranu.
Nakon toga izvadite smanjivat sedista.
Satuvajte ga na suvom i od prasine
zasticenom mestu za eventualnu kasniju
upotrebu.

(] [ro] &

2iaaI55:59!
Tsaldfdfuaunaiite (12) aunseivgn
wavpafitiiniiniszana 9 an.

PERHATIAN!
Gunakan pelapis kursi (12) apabila berat
badan anak Anda kurang dari sekitar 9 kg.

Tunisaaadmuiuauaiidy (12) Widaw
udauaziduda (8) Tiduuan ann
Tulviaaadilsunueiidvaan Auludiuiie
waztlasduannyuiialdouluasnsa’ly

Untuk melepaskan pelapis kursi (12),
buka gesper sabuk (8) dan arahkan
sabuk keluar. Lalu lepaskan pelapis kursi.
Simpan pelapis dalam kondisi kering dan
terlindung dari debu untuk digunakan
sewaktu-waktu di kemudian hari.
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6. MoeopoT no xoay/npoTue xopa

Yawy kpecna RECARO Zero.1 MOXHO NOBEPHYTb
K ABEPU aBTOMOOUNSA, 4TOObLI 06NerynTs Npolecc
NpUCTErMBaHNS pemMHeNn.

6. O6epTaHHsA 06nMusam Bnepea/Hasan

[ns nonerweHHs NpuUcTibaHHa nackamu yaily
kpicna RECARO ZERO.1 MoXHa po3BepHyT/ A0
nBepen.

CHavana CMecTuTe BHW3 KHOTKY B LEEHTPE pblyaxka
ynpasneHust yHKumn BpaLyeHus (13), 4Tobbl
pa3brnokmpoBaTh PYHKLMWIO BPaLLEHUS, U BBITAHUTE
pbluaxok Hapyy (13). Tenepb YaLlky MOXHO no-
BEPHYTb K ABEPW aBTOMOGUIIS.

[ns po3bnokyBaHHs pyHKLii 06epTaHHA Tpeba
CnoYaTKy NepecyHyTn BHWU3 KHOMKY nocepeauHi
Baxkens po3bnokyBaHHs yHkKLii obepTaHHs (13),
a noTiM BUTATHITb Baxinb po3bnokyBaHHs (13)
Ha30BHI. Tenep Yaluy Kpicna MoxHa nosepraTu
BOIK.

Mocne npucrternBaHuAa peGeHKa CHOBa BepHUTE
YallKy B NnepBOHa4YarnbHOe NonoXeHue.

Micns npucTi6aHHs AMTMHM nackamu 6e3neku
MOBEPHITh Yally Kpicrna Ha3aj B noYaTkoBe
MONOXEHHS.



6. ileri/Geri

Kemerin takilmasini kolaylastirmak igin
RECARO Zero.1'in koltuk govdesi kaplya
dogru cevrilebilir.

6. Unapred/unazad

Kako bi se olaksalo vezivanje moguce je
da zaokrenete skoljku sedista RECARO
ZERO.1 prema vratima.

Donme islevinin kilidini agmak icin dnce
donus kilidi agma kolunun (13) ortasindaki
tusu asagi dogru itin ve sonra kilit acma
kolunu (13) disari dogru ¢ekin. Simdi koltuk
govdesini yana dogru cevirebilirsiniz.

Za deblokiranje funkcije zaokretanja pritis-
nite prvo taster u sredini poluge za deblok-
adu funkcije zaokretanja (13) prema nadole
i onda povucite polugu za deblokadu (13)
prema spolja. Sada mozete da zaokrenete
u stranu skoljku sedista.

Cocuk kemerinin takilmasindan sonra
koltuk govdesini tekrar cikis konumuna
geri alin.

Nakon vezivanja deteta zaokrenite unazad
Skoljku sedista u potetnu poziciju.
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6. AU/ ud
Watvimsanadudadiedu sunsauyuaia
1ngvnas RECARO Zero.1 ldanuilseq'la

6. Mengarahkan Menghadap Ke
Depan/Belakang

Untuk mempermudah saat memasangkan
sabuk, kerangka kursi RECARO Zero.1
dapat diputar ke arah pintu.

Tunsdasszuuviyu Binaduasenalvuasdu
daaszuunyu (13) avdnuany wdrdvdulan
(13) éhuuan nnluqaauisanyuana
wngfaldauding'le

Untuk membuka penguncian fungsi rotasi,
pertama-tama tekan tombol di bagian
tengah tuas pelepas fungsi rotasi (13) ke
bawah, lalu tarik tuas pelepas (13) keluar.
Sekarang Anda dapat memutar kerangka
kursi ke samping.

udvnAaLdndaluitan Winnuaiaiunzile
aduldesnunusZududnmiy

Setelah memasangkan sabuk pada anak,
putarlah kembali kerangka kursi ke posisi
semula.
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O6paTnTe BHMMaHWe Ha To, YToGbl NpY 3TOM Yalua
6bina HagexHo 3adrKcpoBaHa.

BAJKHO: LiBeT nHankaTopa yHKUMK BpaLLEHNS
[OIMKEH NOMEHSITbCS Ha 3eNeHbIi.

MpocnigkyiiTe, abu Yawwa kpicna HagiinHo
3acpikcyBanacsb.

BAXKJTNBO: Konip iHankaTopa dyHKLii 06epTaHHs
NOBWHEH 3MIHUTUCS Ha 3eNeHuN.

PekomeHayeTcs nepeBo3unTb peGeHka CrmHo no
Xo[y ABWXEHWS, KaK MOXHO [oMblUe.

Ecnu Bec pebeHka coctaBnseT 6onee 9 kr, To Ao-
nyckaeTcsi NEPEBO3UTb €ro, MOBEPHYTHLIM MO Xo4y
OBWKEHNS.

YT06bI U3MEHUTbL NONOXEHNE NPOTUB XoA4a
OBWKEHMS Ha NOMNOXEHWe Mo XOAY ABVKEHUS!

1, KaK cneicTBve, AeakTMBMPOBaTb hYHKLMIO,
NPEensITCTBYIOLLYIO MOBOPOTY Kpecrna, yCTaHoBUTe
PerynmpoBOYHbIl pblyar, pacnonoXeHHbI CHU3Y, B
nonoxeHve no xoAy ABWXeHUs (cM. pasgen 3).

Mwu pagvmo nepeBo3nTN AUTUHY CNIMHO Y
HanpsiMKy pyxy sikomora JoBLUE.

[Micna gocsrHeHHs Barn 9 Kr AUTUHY 403BONAETLCS
nepeBo3nNTH OBNNYYSAM Y HANPSIMKY PyXy.

[ns 3MiHK i Ak Hacnigok geakTusadiii yHKLUT,
Lo 3anobirae NOBOpOT kpicna nepecTaBTe
BaXifNb perynoBaHHs Ha HUXHI CTOPOHI Kpicna B
NomnoXeHHs Bnepes (ave. po3ain 3).



Koltuk govdesinin glvenli bir sekilde
yerine oturmasina dikkat edin.

ONEMLI: Cevirme fonksiyonu gbstergesi
yesile donusmelidir.

Pazite na to da $koljka sedista sigurno
uskoti u prihvatnike.

VAZNO: Indikator mora da promeni boju
na zeleno.

Cocugunuzu mumkun oldugunca sirti
surus yonune bakacak sekilde tasimanizi
tavsiye ediyoruz.

9 kg'dan agir cocuklarin surus yonunde
tasinmasina da izin verilmistir.

Geriden ileriye dogru donusum igin ve
buna bagl olarak direncin devre disi bira-
kilmasi icin alt tarafta bulunan ayar kolunu
ileri konumuna getirin (3. bolume bakin).

Preporutujemo da 5to je moguce duze
prevozite Vase dete okrenuto ledima u
odnosu na pravac voznje.

Od 9 kg telesne tezine dozvoljeno je da
prevozite dete u pravcu voznje.

Za prebacivanje polozaja sedenja od
unazad na unapred i deblokade otpora koja
je s tim povezana polugu za podesavanje
koja se nalazi sa donje strane prebacite na
napred (vidi poglavlje 3).

(] [ro] "

Tlsaesyagaunisidininafiuasusag
aiadday: Jydnwalazdaldauduiden

Pastikan agar kerangka kursi terkunci
dengan aman di posisinya.

PENTING: Indikator fungsi putar harus
berubah warna menjadi hijau.

uuzihlidaudnaasaaloTaawundol
AuddAdusauIuvinvinla

douatimitn 9 an. duldlvayanalidawin
eleauninldluiadiuse’la

Tunsilfuannundaduiuningadunis
MAauseutAedasludd Widsuduilsu
asvguatduiumin (quni 3)

Kami sarankan agar Anda membawa anak
Anda selama mungkin secara berlawanan
arah depan kendaraan.

Apabila anak Anda sudah mencapai berat
badan 9 kg, Anda juga boleh membawa
anak Anda dengan posisi menghadap arah
depan kendaraan.

Untuk mengubah dari posisi menghadap
belakang menjadi menghadap depan,
sekaligus menonaktifkan resistansi terkait,
atur tuas penyetel di bagian bawah ke
depan (lihat bab 3).
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7. PerynupoBKa noso>KeHnUsi NoKost

[Insi N3MeHEeHWsi NONOXEeHWs Kpecna HeobxoanmMo
OTMNYCTUTL hUKCaTOP, NOTSHYB pblyar perynupos-
Kv nonoxeHust kpecna (15), pacnonoxeHHbIn Ha
nepepaHei cTopoHe yalum. Tenepb yally kpecna
MOXHO NnepecTaBnsiTb B HE06X0ANMOE MONOXeHUe.

7. perynioBaHHSINO JIOXKEHHS BiANOYUHKY

[ns 3MiHX NONoXeHHs Kpicna HeobxiaHo ocnabutun
ikcaTop, NOTArHYBLUN BaXinb perynoBaHHs
nonoxeHHs! kpicna (15) Ha nepeaHin CTOPOHI YaLli
Kpicna. Tenep Yally Kpicna MOXHa nepecTaBnsitm B
HeoOXiaHe NMOMNoXeHHS.

Kak Tonbko Kpecno ycTaHOBIEeHO B HeoGxoammoe
NOMOXeEHWE, OTNYCTUTE pbivar PErynupoBKu No-
noxexus kpecna (15) n 3adpukcupyiite kpecno.
MpoBepbTe HaAEeXHOCTb PUKCaLMK, HaxaB unu
NOTSIHYB Yallly Kpecna.

Micna BcTaHOBNEHHS kpicna B HeobxiaHOMY
NOMOXEeHHI BiANYCTiTb BaXifb peryntoBaHHs
nonoxeHHs kpicna (15) i 3adikcyiite kpicro.
MepeBipTe HaginHICTb dikcallii, HaTUCHYBLUM abo
MOTSArHYBLUM YaLlly Kpicna.



7. Duragan konumun ayarlanmasi
Oturma pozisyonunun degistirilmesi igin
koltuk yuvasinin on tarafindaki oturma
konumunu ayar kolunu (15) cekerek kilidi
cozun. Artik koltuk govdesini istediginiz
konuma itebilirsiniz.

7. Podesavanje pozicije mirovanja

Za promenu polozaja sedenja oslobodite
zabravljivanje povlatenjem poluge za
podesavanje pozicije sedenja (15) na pred-
njoj strani skoljke sedista. Sada mozete da
pomerite skoljku u Zeljeni polozaj.

Istenilen konuma ulasildiysa, oturma
konumu ayar kolunu (15) birakin ve yerine
oturtun. Koltuk govdesine bastirarak veya
cekerek emniyetli bir sekilde yerine otur-
dugunu kontrol edin.

Nakon postizanja zeljene pozicije otpustite
polugu za podesavanje pozicije sedenja
(15) i pustite je da uskoti u prihvatnik.
Proverite da li je sve sigurno zabravljeno
pritiskanjem ili povlatenjem za $koljku
sedista.
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7. Gusinunuetiv

Tuastfusunieite Winaradanarans
foAudFusumieite (15) Adruniinuag
ananely nnduaadusadautunglade
duntefidiasnsla

7. Menyetel Posisi Sandar

Untuk menyetel posisi kursi, lepas pen-
gunci dengan cara menarik tuas penyetel
posisi kursi (15) di bagian depan kerangka
kursi. Sekarang, Anda dapat menggeser
kerangka kursi ke posisi yang diinginkan.

Wialasuniuaidiasnis Mddasdulsu
sunteiiils (15) Widaadn asraaay
ANNWUUMIENITNAUTaRITIAALLNZTY

Jika posisi yang diinginkan tercapai, biar-
kan tuas penyetel posisi kursi (15) terlepas
dan terkunci. Periksa apakah pemasangan
sudah aman dengan menekan atau mena-
rik kerangka kursi.
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8. [lemoHTa)k AEeTCKOro aBToKpecna

YTo6bl AemMoHTUpoBaTh kpecno RECARO Zero.1
NPUNOAHUMUTE pblyar PerynmpoBku No AnvHe
ISOFIX (14), pacnonoxeHHbI B NepeaHen Yactu
[IeTCKOro Kpecna, v cnerka noTsiHuTe ero Bnepes.
Tenepb CMECTUTE CBETINO-CEpPbIE PyYkU pblvara
pas6nokuposku ISOFIX (18) BHM3 1 pa3brokupyiite
dukcaTopbl ISOFIX, NoTsHYB pblyar Tak, kak noka-
3aHO Ha pYCyHKe, ¢ 06enx CTOpPoH. Tenepb MOXHO
n3Bneyb kpecno RECARO Zero.1 s astomobuns.

OnOpPHYH HOXKY MOXHO CIOXMWTb.

8. [leMOHTa)X AUTAYOro aBToKpicna

LLlo6 nemonTyBaTyn kpicno RECARO ZERO.1,
nigHiMiTe pykositky ISOFIX peryntoBaHHs AOBXUHU
(14) B NnepeHii YacTuHi AMTAYOro kpicna i
nocyHbTe Kpicno Tpiluku Bneped. Tenep HaTUCHITb
CBITNO-Cipi KHOMKN PYKOSATKN PO360OKyBaHHS
ISOFIX (18) BHU3 i po36nokyiiTe chikcaTopu
ISOFIX, noTarHyBsLm 3 060X CTOPIH 3@ PYKOSITKY,
SIK Noka3aHo Ha mantoHky. Tenep kpicno RECARO
ZERO.1 moxHa fictaTtu i3 asToMoGins.

OnopHY HiXKKy MOXHa CKNacTu.



8. Cocuk koltugunun sokiilmesi
RECARO Zero.1 koltugunu sokmek igin
cocuk koltugunun on kismindaki ISOFIX
yakinlik ayar kolunu (14) kaldirin ve koltugu
biraz one dogru cekin. Simdi ISOFIX kilit
acma kollarinin (18) acik gri renkli olan dug-
melerine asagl dogru basin ve gosterildigi
Uzere bu iki kolu her iki tarafindan cekerek
ISOFIX konektorlerinin kilidini agin. Artik
RECARO Zero.1 koltugunu aragtan cika-
rabilirsiniz.

Destek ayagl simdi iceri katlanabilir.

8. Skidanje decijeg auto sedista

Za skidanje RECARO ZERO.1 podignite
polugu ISOFIX podesavanja duzine (14)
na prednjoj strani detijeg auto sedista

i pomerite detije auto sediste malo
unapred. Sada pritisnite nadole svetlo sivo
dugme ISOFIX poluge za deblokadu (18) i
deblokirajte ISOFIX spojnice povlatenjem
ovih poluga, kao sto je prikazano, sa obe
strane. Sada mozete da izvadite RECARO
Zero.1 iz vozila.

Sada je moguce sklopiti podupirac.

(] [ro] 4

8. NMsnaatunziiin

Tunisaan RECARO Zero.1 Wianiidulsu
aue1 ISOFIX (14) druntinuneideiéin
fu uazdvlddrunindntias anndunaiiyu
gumnaruvavaudan ISOFIX (18) aveuaiy
uazaaamautiiateas ISOFIX éran1sée
Autivivaassinudonandlunin tunauiinmu
1113011 RECARO Zero.1 aanannsa'lé

gunsawuansastdnlé

8. Melepas Kursi Anak

Untuk melepaskan RECARO Zero.1, ang-
kat tuas penyesuaian panjang ISOFIX (14)
di bagian depan kursi anak dan tarik kursi
anak sedikit ke depan. Sekarang tekan
kenop tuas pelepas ISOFIX berwarna abu-
abu (18) ke bawah dan lepaskan pengun-
cian konektor ISOFIX dengan menarik tuas
ini di kedua sisi seperti yang diperlihatkan
dalam gambar. Sekarang Anda dapat men-
gambil RECARO Zero.1 dari kendaraan.

Kaki penyangga sekarang dapat dilipat.
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9. CHaTMe 0GMBKM U OYMCTKA AETCKOro
aBTOKpecna

Kpecno un pemeHb MOXHO YACTUTL TEMNNOW BOAOM

¢ MblfioM. Mpu HEOBXOAUMOCTH 3aMOK PEMHSI NPO-

MblBaeTCs BOAOW.

O6wmBeky kpecen RECARO MoXHO cTupath B
cTupanbHoi mMatumHe. YTobbl He okasblBaTh BO3-
[eViCTBUSA Ha OKPYXaloLLyto Cpefly Mbl peKOMeHay-
em cTupaTb 06uBky npu 30 °C B LadaLWeM pexume
cTupku. Mpu Gonee BbICOKUX TEMMEpaTypax MoXeT
BbILBETaTh kKpacka. He omxumath B LeHTpudyre

1 He CyLUTb B CyLIUTbHOM MaLUVHE, NOCKOSbKY B
3TOM cryyae TkaHb ¥ HabvBKa MOryT OTAENUTLCS
apyr ot apyra.

9. 3HATTA YoxNa i YMCTKa AUTAYOTO
aBToOKpicna

Kpicno i pemiHb MOXHa YACTUTU TEMMO BOAOD

3 Munom. 3a HeobXiaHOCTI 3aMOK peMeHst

NPOMUBAETLCSA BOAOIO.

066wuBky kpicen RECARO moxHa npaTu B
npanbeHili MalWHi. MM paguMo npaTtn o6omBKY

npu 30 °C y genikatHoMy pexumi npaHHst. MNpu
BULLMX TemnepaTypax dapba moxe BuugiTaTn. He
BiKMMaTU B LEHTPUY3i | He CyLUINTU B CYLUUIbHIN
MalLLWHi, OCKINIbKN TKaHWHa i HabnBka MOXyTb
BiJOKPEMUTUCA OAHA Bif OOHOI.



9. Kilifin ¢ikarilmasi ve ¢ocuk koltu-
gunun temizlenmesi

Koltuk ve kemer ilik su ve sabun ile

temizlenebilir. Kemer kilidi gerektiginde su

ile durulabilir.

RECARO koltuk kiliflari makinede yika-
nabilir. Cevrenin korunmasi icin 30°C'de
hassas yikama programinda kiliflarin yikan-
masini tavsiye ederiz. Yuksek sicakliklarda
renkler solabilir. Camasir makinesinde ve
kesinlikle camagir kurutucusunda kurut-
mayin, cunku kumas ve minder birbirinden
cozulebilir.

9. Skidanje navlake i ¢is¢enje
decijeg auto sedista

Sediste i pojasi se mogu otistiti mlakom

vodom i sapunom. Koptu je moguce po

potrebi isprati vodom.

RECARO navlake za sedista se mogu
oprati u masini. Preporucujemo da se
navlake peru na 30 °C programom za os-
etljiv ves kako bi satuvali Zivotnu sredinu.
Kod visih temperatura postoji mogucnost
da boje izblede. Nikada nemojte da ih
centrifugirate ili da li h susite u masini za
susenje vesa, jer postoji opasnost da dode
do razdvajanja materijala i postave.
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9. NMsaannIAuUaKvinANATan
wsdn
vinenuazanansiuassnadudaiatin
gudusy windnduanunsaldihaevinanu
dzanadananaindele

dnfiaguiung RECARO tuta3avdingin'lé
wusih idnfiaquuuuauaufiiaangf
30 °C viaausn&aindan aangiigeala
vinliid&an vinutuwaninldiulueiaeiiu
wiiv Lilavanniiafdiarangaaananniung'lé

9. Melepaskan Sarung Penutup dan
Membersihkan Kursi Anak

Kursi dan sabuk dapat dibersihkan dengan

air hangat dan sabun. Bila diperlukan,

gesper sabuk dapat dibilas dengan air.

Sarung penutup kursi RECARO dapat
dicuci dengan mesin cuci. Sebaiknya cuci
sarung penutup pada suhu 30 °C dalam
siklus pencucian halus untuk membantu
dalam menjaga kelestarian lingkungan.
Suhu yang lebih tinggi pada saat mencuci
dapat menimbulkan luntur pada warnanya.
Jangan mengeringkan dengan proses
putar atau dalam mesin pengering karena
bahan kain dan bantalan dapat terurai.



YT106bl OTCTETHYTh 3aLYMTHbIE NOAYLLEYKM (NO4-
NNEYHVKM) Ha PEMHSIX, OTKPOTE 3aCTEXKY-NUMyY-
Ky, KaK MoKa3aHo Ha pUCYHKe.

3aTeM O0TCoeaAnHNUTE KHOMKM, pacnonoXxeHHble Ha
noanneYyHukax, ¥ CHAMUTE peMHU.

o6 3HATM M’y niaknaaky nig nnevyoBuin Nacok 3
NackiB KpinneHHs, PO3KpuiiTe 3acTibKy-nuMnyyKy, SK
nokasaHo Ha MaroHKy.

MoTim BiACTEBHITL KHOMKM Ha Haknagkax i 3HIMITb
nneyosi nacku.

Tenepb 0TCOEANHWTE KHOMKWU, PACMONOXEHHbIE Ha
3afHel CTOPOHe NMOATONOBHYMKA.

PO3CTEGHITL KHOMKM Ha 3BOPOTHI CTOPOHI
nigroniBHuka.

Tenepb MOXHO CHATb Bnepe 4exon noarosioBHn-
Ka.

Tenep 4oxon NigroniBHMKa MOXHa 3HIMaTV Pyxom
Brnepea.



Omuz minderini sabitleme kemerlerinden
cikarmak i¢in cirtlari sekilde gosterildigi
gibi ¢ozun.

Sonra minderlerde bulunan dugmeleri agin
ve omuz kemerlerini ¢ikarin.

Razdvoijite titak traku kao sto je prikazano
kako bi skinuli ramenu postavu sa kaiseva
za pricvrscivanje.

U sledecem koraku otvorite pritisnu dug-
mad na postavi i skinite ramene pojase.

Basligin arka tarafinda bulunan dugmeleri
agin.

Otvorite sada pritisnu dugmad sa zadnje
strane naslona za glavu.

Simdi basligi dbne dogru cikarabilirsiniz.

Sada mozete da skinete unapred navlaku
naslona za glavu.

(] [ro] s

aanafiugnunifiauiugas tiaaaauiuin
aannndudade

Tudusausa’ly Wilasnssaunaiuiuuay
aanaadudamatnaan

Lepaskan perekat velcro seperti yang di-
perlihatkan dalam gambar untuk melepas-

kan bantalan bahu dari sabuk pengencang.

Selanjutnya, buka kenop pada bantal, lalu
lepaskan sabuk bahu.

Udannszauunudundvuasisasdsus

Sekarang buka kenop pada bagian belak-
ang penopang kepala.

NnTuaaaITananinAauiisasdseraan
Tdéruniin

Sekarang Anda dapat melepas sarung
penutup penopang kepala ke arah depan.
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[MopayLuka CnnHKK 3akpenneHa Ha NoaronoBHUKE
npu NomoLLy KHoMok. [Mocne oTcoeanHeHUst KHOMOK
MOXHO CTSAHYTb BHM3 NOAYLUKY.

Moaywka cnnHKK NpyKpinneHa 4o niaronisHuka 3a
[0MOMOroto KHomMok [icns ix po3’eaHaHHs MKy
nigknagky MoXHa CTAFHYTU PYXOM AOHU3Y.

YT00bI CHATL HUXHIOK YacTb Yexra, cHavana oT-
KpounTe 3aCTEXKY-NUMY4Ky B obnacTv CnnHKN.

LLlo6 3HATM HKHIO YacTUHY 0BGUBKM, PO3KpUiiTe
cnoyaTky 3acTibKu-nunyykn B 06NacTi CrIMHKK.

CTAHUTE 3aMOK PemMHsl, KaK NMokasaHo Ha PUCYHKE, C
NOAYLLKM NaXOBOro PeMHSI.

BUTSAMHITH 3aMOK peMeHs1, sik 306paXkeHo Ha
MarstoHKy, i3 M’AKOT NOAYyLLIKWN NaxoBOro pemeHsi.



Sirt minderi, dugmelerle basliga sabitlen-
mistir. Dugmelerin acilmasindan sonra
minderi asagi dogru cikarabilirsiniz.

Postava za leda je pritisnim dugmetom
pricvrscena za naslon za glavu. Nakon
Sto otvorite pritisnu dugmad mozete da
izvutete postavu nadole.

Alt kilif parcasini ¢cikarmak igin ilk olarak sirt
bolgesindeki cirtlari agin.

Za skidanje donjeg dela navlake prvo otvo-
rite ticak trake na lednom delu.

Grafikte gosterildigi Uzere kemer kilidini
kemer minderinden cekerek cikarin.

Izvucite koptu kao $to je prikazano na
crtezu iz postave pojasa.

(] [ro] &

Junafiawundvduwioiodseeld dvain
ilayduna AaraunsadivuiNaandua1gle

Bantalan punggung dikencangkan pada
penopang kepala dengan kenop tekan.
Setelah membuka kenop tersebut, Anda
dapat menarik bantalan ke bawah.

Tuniseaadfiufinaguaiuay Wiidadluinm
nagnau

Untuk melepas bagian bawah sarung
penutup, pertama-tama bukalah perekat
velcro di area punggung.

fudindnaanannfisavsnaidudadonans
Tuaw

Tarik gesper sabuk dari bantalan sabuk
selangkangan seperti yang diperlihatkan
dalam gambar.
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OTKpOMTE 3aCTEXKY-NMMYUKY, PACMONOXEHHYIO Ha
BHELUHEN CTOPOHE Yally, YTOGbI OTCTErHYTb YEXOrT.
Tenepb MOXHO CHSATb YEXOM YaLlu.

BigokpemTe Yoxon, Ans uporo Tpeba BiACcTIGHYTH
3aCTIOKM-NNNYYKN Ha 30BHILLHI CTOPOHI YaLwi
Kpicna.

Tenep MOXHa 3HATM YOXO0N YaLui kpicna.

YT1o6bl CHATL Yexon B obnacTu nned, Heo6xoanMo
OTKPbITb PYYKM, PacrnonoXeHHbIe Ha BHELIHew
CTOPOHE, U CHSITb YEeXOn C KptoKa.

Yoxon B obnacTi nneyeit s3HimaeTbca nicns Toro,

sk By BigyenuTe npucTibHi KHOMKM Ha 3BOPOTHIN
CTOPOHI | 3HIMETE YOXOn 3 raykis.

3aTem 0TCoeAMHUTE KHOMKM B 06nacTu CrMHKK.

Micns yporo po3cTebHiTb KHOMKM B 06NacTi CIIMHKK.



Koltuk yuvasinin dis tarafinda bulunan
cirtlari ¢ozerek kilifi cikarin.

Artik kilifi koltuk govdesinden cikarabilir-
siniz.

Oslobodite navlaku tako $to cete razdvojiti
cicak traku sa spoljne strane skoljke.
Nakon toga mozete da skinete navlaku
Skoljke.

Dis tarafta bulunan dugmeleri actiktan ve
kilifi kancalardan cikardiktan sonra omuz
kismindaki kilifi cikarabilirsiniz.

Sada mozete da skinete navlaku sa ra-
menog dela nakon $to ste otvorili pritisnu
dugmad sa spoljne strane i navlaku izvukli
sa kuka.

Daha sonra sirt bolgesindeki dugmeleri
sokebilirsiniz.

Time oslobadate pritisno dugme u lednom
delu.
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daafiaquiasaaiasiudnundiuuanuag
[RISTRRAIS]
NnduaaasananinAauaaLLILly
aan'lé

Lepaskan sarung penutup dengan
melepaskan perekat velcro di bagian luar
kerangka kursi.

Sekarang Anda dapat melepas sarung
penutup kerangka kursi.

aadNNTananfiaguluyinaiinaan nav
Nniinadalunensediuuan wazdanin
ARNAANANATALAD

Anda dapat melepas sarung penutup di
bagian bahu, setelah Anda membuka

kenop di bagian luar dan melepas sarung
penutup dari kait.

Nnduliraialunausamnay

Lalu buka kenop tekan di area punggung.
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Tenepb MOXHO CHATb NIEYEBON YEXO, Kak no-
Ka3aHO Ha pUCYHKe.

Tenep NnNeYoBMin HOXON MOXHA 3HIMATH AK
nokasaHo Ha MarloHKy.

Mepen ouncTkoit Yexna Bknagbiwa (12) yaanute
BIOXEHHbIV NeHonnact.

[Mocne CTUPKN YeXon AOHKEH MOMHOCTbLIO BbICO-
XHYTb, Npexae Yem GyaeT cHoBa HaaeT Hasad B
obpaTHOW nocnefoBaTenbHOCTY.

Mepen TMM ik NOYaTV OYMLLYBATH HOXON
aHaToMiyHoro Bknaguwa (12) cnig BUTArHYTH
NoponoHoBi AeTani.

[icna npaHHSA YOXON NMOBUHEH MOBHICTIO BUCOXHYTH
nepLu Hix BiH 3HOBY Byae HafiTuiA, B 3BOPOTHI
NocnifgHOBHOCTI NpoLenypu, ONMcaHoi BuLle.



Simdi omuz kilifini gosterildigi gibi cikara-
bilirsiniz.

Sada mozete da skinete, kao sto je prika-
zano navlaku ramenog dela.

Kugultuclye ait kilifi (12) temizlemeden
once yerlestiriimis olan kopuk parcalari
cikarin.

Kilifi yikadiktan sonra, ters sirada tekrar
takmadan dnce tamamen kurumasini
bekleyin.

Pre tistenje navlake smanjivata sedista
(12) izvadite prvo postavljene delove od
pene.

Nakon pranja ostavite da se navlaka osusi
U potpunosti pre nego je navutete ponovo
po obratnom redosledu.

(] [ro] o

Nnfdupadusananfiiaguiitaan’lléy
TAugnd

Sekarang Anda dapat melepas sarung
penutup bantalan bahu seperti yang
ditunjukkan.

Aaunsvihanuasaafinaguidiuaunai
119 (12) nyanaanfiuinuiildaannau

ndvnAWvInANuFzaIn Wianlviwiie
gfindauldnduaudunaufiaunads

Sebelum membersihkan sarung penutup
pelapis kursi (12), lepaskan komponen
busa di dalamnya.

Setelah mencucinya, keringkan sarung
penutup sepenuhnya sebelum Anda
memasangnya kembali dalam urutan
kebalikannya.
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10. YcTtaHOBKa KO3bipbKa OT CONHUA

(ecTb He BO Bcex mopensx)
BcraBbTe dhukcaTop KpenneHns Kosbipbka B
nneyesoii ynop kpecna RECARO Zero.1 Ha 06eunx
CTOPOHax B OTMEYEHHOM MecTe.

10. MoHTa)k COHL,e3aXUCHOro Ko3npKa
(HassBHMI He gns BCiX mogenen)
3aBepiTb hikcaTop KpiMneHHs COHLe3axncHoro
Ko3upka 3 060x BOKiB B MO3HAYEHMX MiCLsX B
nneyoy onopy kpicna RECARO Zero.1.

YcTaHoBUTE Yexon B nas, pacnonioXeHHbIi no
BCEMY NEPUMETPY.

BcTaBTe Ko3upok B nas no nepumeTpy.

YTo6bI OTKPbITb NN 3aKPbITb KO3bIPEK, NOTAHUTE
€ro 3a nepegH 4YacTb.

Ha nepenHei YacTtu Ko3blpbka NpegycMOTPeH Ao-
NOMHUTENbHBIA CKNaAbIBaOLLMACS ANEeMEHT.

CoOHLIe3axVCHUIA KO3UPOK BiAKPUBAETLCS YN
3aKPMBAETLCSA LLUMAXOM MOTAryBaHHA 3a NepeaHin
Kpamn.

Ha nepegHbomy kpai MiCTUTLCA 4OOATKOBUIA
BiAKUOHWIA eNemMeHT.



10. Giineslik montaji (biitiin modeller-
de mevcut degildir)

Gunesligin pimini her iki tarafindan

RECARO Zero.1 koltugunun omuz deste-

gindeki isaretli yerlere sokun.

10. Montaza zastite od sunca (nije

sadrzana kod svih varijanti)
Uvedite ustavljacki klin zastite od sunca sa
obe strane u obelezena mesta naslona za
ramena RECARO Zero.1.

Kilifi simdi yivin tamamina gegirin.

Uvucite navlaku u Zleb koji je postavljen
celim obimom.

Gunesligin 6n ucunu cekerek glineslik
acllabilir veya kapatilabilir.

Gunesligin ©n ucunda ilave bir katlanabilir
eleman bulunur.

Povlatenjem na prednjem kraju zastite od
sunca moguce je da se ista otvori, odn.
zatvori.

Na prednjem kraju zastite od sunca postoji
dodatni element koji se rasklapa.

(] [ro] &

10. nnsusznaundvanfiunaa (JTuune
qu)

T deandvadunaais1urivaasnsaqai

vinezasunanadintuiisasinuas RECARO

Zero.1

10. Pemasangan Kanopi (tidak terma-
suk dalam semua versi)

Masukkan pin penahan kanopi di kedua

sisi pada titik yang ditandai di penyangga

bahu RECARO Zero.1.

Nndulddrauidinlunasfdingusay 9
Sekarang masukkan sarung penutup ke

dalam alur yang mengelilingi kerangka
kursi.

fovdadularadruninuasndeaunes
waldeuniaila

Adaredruniinzasndvafunaafifudiu
Anula

Dengan menarik ujung depannya, kanopi
bisa dibuka atau ditutup.

Pada ujung depan kanopi, juga terdapat
elemen lipat.



11. NepemelyeHne reneBon BCTaBKU

(ecTb He BO Bcex mopensx)
Mocne Toro kak Bl cHsanu Bknagpiw (12) (cm.
pasgen 5), Heo6xoAMMOo U3BreYb U3 NOArOSIOBHUKA
BKNaAblLLa reneByto BCTaBKy U YCTaHOBUTb ee B
nogronoBHuk Yyexna kpecna RECARO Zero.1.
[Insi 3TOro U3BnekuTe renesyto BCTaBKy, kak no-
Ka3aHO Ha PUCYHKe.

11. BcTaHOBNEHHSA reseBoi NoayLwwKU (HasBHI
He Ans BCiX moaenen)

Micnsa Toro sik Bu 3HiMeTe aHaTOMIYHWIA BKNaamLL

(12) (auBuch po3ain 5), HEOOXIQHO 3HATK 3

nigroniBH1ka aHaTOMIYHOro BKnaauLia renesy

nopyLuKy i BCTaBUTY ii B MiAroniBHMK Yoxna kpicna

RECARO Zero.1.

3HimaiiTe reneBy NoAyLUKy sik 306paxeHo Ha

MaroHKy.

CHumuKTe Yexon noaronoBHuka kpecna RECARO
Zero.1 (cm. pasgen 9).

3HimiTb Yoxon nigroniBHuka kpicna RECARO
Zero.1 (avB. po3ain 9).



11. Jelli minder donisiimi (biitiin
modellerde mevcut degildir)
Kugultucuyu (12) gcikardiktan sonra (5. bo-
[ume bakin) kucultucunun bashgindan jelli
minderi cikarmali ve bu minderi RECARO

Zero.1 kilifinin basligina takmalisiniz.
Bunun icin grafikte gosterildigi gibi jelli
minderi cikarin.

11. Konverzija na gel jastuk (nije
sadrzan kod svih varijanti)

Nakon §to ste izvadili smanjivat sedista

(12) (vidi poglavlje 5) morate da izvadite

gel jastuk iz naslona za glavu smanjivaca

sedista i da isti ugradite u naslon za glavu

navlake RECARO Zero.1.

Skinite gel jastuk kao $to je prikazano na

crtezu.

RECARO Zero.1 koltugunun kilifini ¢ikarin
(9. bolume bakin).

Skinite navlaku naslona za glavu RECARO
Zero.1 (vidi poglavlje 9).

(] [ro] o

11. ansaanuuauraa (Jluuvgu)
navnnanfmUsuaunaiite (12) aan (g
uni 5) agdavaanuuaularaannNing
Aswraasdmlsurunadilonazdsenaudnly
invAseeuagiinngu RECARO Zero.1
TaatriaaaviuauadnanluaIn

11. Konversi ke Bantal Gel (tidak
termasuk dalam semua versi)
Setelah melepaskan pelapis kursi (12) (li-
hat bab 5), Anda harus melepaskan bantal

gel dari penopang kepala di pelapis kursi
dan memasangnya ke penopang kepala di
sarung penutup RECARO Zero.1.

Untuk melakukannya, lepaskan bantal gel
seperti yang diperlihatkan dalam gambar.

oanfNAauuaIiRdswsuay RECARO
Zero.1 (qunii 9)

Lepaskan sarung penutup penopang
kepala RECARO Zero.1 (lihat bab 9).
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BrioxuTe renesyto BCTaBKy BO BHYTPEHHWIA kKapMaH
yexna MoAronoBHMKa M CHOBa YCTaHOBUTE YeXon
Ha nogronoBHuk kpecna RECARO Zero.1.

Bknagitb renesy noAyLIKy B KULLIEHIO HA BHYTPILLHIN
CTOPOHi Yoxna nigroniBHUKa i 3HOBY BCTAHOBITb
yoxon Ha nigronisHuk kpicna RECARO Zero.1.



Baslik kilifinin i¢ tarafinda bulunan cebe jelli
minderi yerlestirin ve kilifi tekrar RECARO
Zero.1 bagligina monte edin.

Uvucite gel jastuk u dzep sa unutrasnje
strane navlake naslona za glavu i ponovo
namontirajte navlaku na naslon za glavu
RECARO Zero.1.

(] [ro] &

Tdnuauaatintuzgavaruluvavkinaguii
Aodseruashinfaqunduuuiinedsesuay
RECARO Zero.1

Masukkan bantal gel ke dalam saku di ba-
gian dalam sarung penutup penopang ke-
pala dan pasang kembali sarung penutup
pada penopang kepala RECARO Zero.1.
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12. O6Gwme ykasaHus

VIHCTpYKUWMS MO 9KcnyaTaumum HaxoauTes
B KapMaHe Ha 3agHeli CTEHKe AEeTCKOro
aBTokpecna. [Mocne ncnonb3oBaHus ee
HeobXoAnMO BCeraa KnacTb B 3TO Xe Me-
cto. Kpecno RECARO Zero.1 paccuntaHo
Ha aetei, Becom o 18 kr.

13. MapaHTusa

[apaHTVsi ABa roaa oT AaThl MOKYMKV Ha
3aBopckon 6pak unu gedektbl maTepu-
ana. Peknamauuu NnpuHUMaoTCs TONMbKO
npyi NOATBEPXXAEHHON AaTe MOKYMKY.
["apaHTVs pacnpocTpaHseTcst TONbKo

Ha feTckue aBToKpecna, G KOTopbIMU
obpaluannce Hagnexatyum obpasom, n
KoTOpble Bbinu NpucnaHbl B YUCTOM Haf-
nexatiem Buae.

[apaHTusi He pacnpocTpaHseTcs Ha
SIBNEHUS!, CBSI3aHHbIE C €CTECTBEHHbIM 13-
HOCOM, MOBPEXAEHNS, Bbl3BaHHbIE Ypes3-
MepHbIMU Harpy3kamy Unv NoBpPeXaeHus],
Bbl3BaHHbIE HECBONCTBEHHBLIM TGO
HeHagnexalimm UCMomnb30BaHUEM.

Marepwuan: Bce Hawm maTepuansl co-
OTBETCTBYIOT BbICOKMM TpeboBaHNAM,
KacaloLMMCs CTOMKOCTM LBeTa. Tem He
MeHee, nog Y® nanyyeHvem matepuansl
BbILBeTalOT. B AaHHOM cnyyae peyb He
npet o 6pake maTepmana, a 06 0BbIYHbIX
SIBNEHMSIX U3HOCA, Ha KOTOPbIe rapaHTust
He npegocTaBnseTcs.

12. 3aranbHi BKasiBku

IHCTPYKLis 3 ekcnnyaTauii 3HaxoauTbeA

B KWLLEHi Ha 3afHiii CTiHLi AuTaYoro
aBTokpicna. icns BukopucTaHHs ii
HeobXiOHO 3aBXaM KNacTu B Lie X Micue.
Kpicno RECARO Zero.1 npusHayeHe ans
niteri 3 macoto Tina go 18 kr.

13. MapaHTia

[apaHTia ABa poku Big Aatu Kynieni

Ha BiACYTHICTb 3aBOACbLKOro 6paky

abo pedektiB maTepiany. Peknamaui
npuMaloTbCs NULe Npu NiATBEPOXEHIN
narti kynisni. MapaHTis nowmpoeTbes
NnYLe Ha AUTAYi aBTokpicna, 3 SKumu
06X0ANNINCH HANEXHUM YMHOM, i ki Bynn
HagicnaHi B YACTOMY HanexHomy BUrMsi.

[apaHTis He NOLUMPIOETLCA Ha ABULLA,
NoB’si3aHi 3 NPUPOSHUM 3HOCOM,
NOLUKOMKEHHS, BUKMUKAHI HaAMIpHUMU
HaBaHTaXKeHHSIMM ab0 MOLLUKOKEHHS,
BUKIIMKaHI HEBNACTUBMM ab0 HEHANEXHUM
BUKOPUCTaHHSIM.

Martepian: Bci Hawwi maTepianu
BiANOBIAATb BUCOKMM BUMOTam, Lo
CTOCYIOTbCS CTINKOCTI Konbopy. MNpoTe

nig BnnueomM Y® BUNpOMiHIOBaHHS
maTepianu Buropatotb. B gaHomy Bunagky
He igeTbcsa Npo 6pak maTtepiany, a npo
3BUYaAlHI SiBULLIA 3HOCY, Ha SiKi rapaHTist He
MOLUMPIOETLCS.



3amok: HapyLUeHUs (hyHKLMOHNPOBaHMS
3aMKa yallle BCEero CBsidaHbl C ero 3a-
TPABHEHMEM, Ha YTO rapaHTUs TaKKe He
npesocTaBnsieTcs.

14. 3awumTa Bawero asBTomo6unsa

MbI nog4epkmMBaem, 4To Npu UCMONb30Ba-
HWUM OETCKUX aBTOKPECEN He UCKIoYaeTcs
nospexaeHune cuaeHuii asTomobuns. Co-
rnacHo avpekTtuse no 6esonacHoctn ECE
R44/04 Heo6xoaum HenoaBuKHbIA crnoco6
MoHTaxa. [ins 3awuTel cuaeHuii Bawero
aBTOMOOWNS UCMONb3yiTe, NoXanyncTa,
nogxogsiLye Mepbl 3aLmTbl

(Hanp. RECARO Car Seat Protector).
®upma RECARO Child Safety GmbH &
Co. KG unu ee gunepsbl He HeCcyT OTBET-
CTBEHHOCTY 32 BO3MOXHOE MOBpeXAeHNe
cuaeHuii Bawero astomobunsi.
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3amok: NopyLUEHHsT PYHKLiOHYBaHHS
3aMKa Hal4acTille NoB’sA3aHi 3 Moro
3abpyAHEHHSAM, Ha LLO rapaHTis TakoX He
HafjaeTbes.

14. 3axuct Baworo aBTomo6ins

Mwu 3BepTaemo Baluy yBary Ha Te, L0
NpU BUKOPUCTAHHI AUTSYMX aBTOKpicen
He BUKMIOYAETLCA NOLUKOPKEHHS CUAiIHD
aBTOMObins. 3rigHo 3 AMPEKTMBOID

no 6e3neui ECE R44/04 HeobxigHWi
HepyxoMuii cnoci6 MoHTaxy. [ns
3axuCTy cuaiHb Baworo aBTomo6ins
BMKOPUCTOBYITE, Byab nacka, BianoBigHi
3acobu 3axucty

(Hanp. RECARO Car Seat Protector).
dipma RECARO Child Safety GMBH

& Co. KG abo ii gunepu He HecyTb
Bi4NoBiAanbHOCTI 3a MOXNVBE
MOLLIKOKEHHSA cuaiHb Baluoro
aBTOMObiIns.
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12. Genel uyarilar

Kullanim kilavuzu gocuk koltugunun arka
tarafindaki gozde bulunmaktadir. Her
kullanimdan sonra daima yerine geri
konulmalidir.

RECARO Zero.1 cocuk koltugu 18 kg'a
kadar olan cocuklar igcin uygundur.

13. Garanti

Garanti, satin alma tarihinden itibaren
Uretim veya malzeme hatasi durumunda
gegcerlidir. Sikayet talepleri ancak satin
alma tarihi belgelenmek suretiyle gecerli
kilinabilir. Garanti, dogru bicimde kullanil-
mis ve temiz ve duzenli bir durumda geri
gonderilmis cocuk koltuklari ile sinirlidir.

Garanti, dogal asinma belirtilerini ve asiri

kullanim hasarlarini ya da uygun olmayan
veya amacinin disinda kullanim hasarlarini
kapsamaz.

Kumas: Tum kumaslarimiz, renk muka-
vemeti konusunda yuksek talepleri karsi-
lamaktadir. Yine de UV isinlar nedeniyle
kumaslar solar. Burada malzeme hatasi
s0z konusu olmadigi ve normal yipranma
belirtileri s6z konusu oldugu icin garanti
verilmez.

12. Opste napomene

Uputstvo za upotrebu se nalazi u fioci na
zadnjoj strani detijeg auto sedista. Nakon
upotrebe pozeljno je da ga vratite na
mesto.

RECARO Zero.1 je pogodan za upotrebu
za decu do 18 kg telesne tezine.

13. Garancija

Garancija vazi dve godine od datuma
kupovine za greske u proizvodnji i mate-
rijalu. Prava na osnovu reklamacije mogu
samo da se ostvare uz dokaz o datumu
kupovine. Garancija je ogranicena samo
na detija auto sedista koja su koriscena
namenski i koja se vracaju u tistom i
urednom stanju.

Garancija se ne odnosi na prirodna
habanja i ostectenja nastala usled pre-
komernih naprezanja ili ostecenja usled
neodgovarajuce ili nenamenske upotrebe.

Materijal: Svi materijali ispunjavaju visoke
zahteve po pitanju dugotrajnosti boja.

Ali ipak UV zraci uticu na to da materijali
potinju da blede. Ovde se ne radi o gresci
u samom materijalu, vet o normalnim
pojavama habanija, za koje se ne preuzima
nikakva garancija.



Kilit: Kemer kilitlerindeki calisma arizalari
genellikle kirlenmelerden kaynaklanmak-

tadir, bununla ilgili de garanti verilmemek-

tedir.

14. Aracinizin korunmasi

Cocuk otomobil koltuklari kullanildigin-
da arag koltuklarinin hasarlarinin 6ntine
gecilemeyecegine isaret ederiz. Guvenlik
talimati ECE R44/04 sabit bir montaji sart
kosmaktadir. Lutfen aracinizin koltuklari
icin uygun koruma onlemleri alin
(ornegin RECARO Car Seat Protector).
RECARO Child Safety GmbH & Co. KG
firmasi veya bayileri arac koltuklarindaki
muhtemel hasarlar icin sorumluluk kabul
etmez.
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Brava: Smetnje na kopti pojasa najcesce
poticu od netistoca, za koje se takode ne
preuzima nikakva garancija.

14. Zastita Vaseg vozila

Moramo da Vam ukazemo na to da kod
upotrebe decijih auto sedista ne moze
da se isklju¢i mogucnost da dode do
ostecivanja sedista vozila. Na osnovu
smernica o sigurnosti ECE R44/04 po-
trebna je ¢tvrsta montaza. Zbog toga
zastite Vasa sedista automobila putem
odgovarajucih mera

(npr. RECARO Car Seat Protector).
Preduzete RECARO Child Safety GmbH &
Co. KG ili ovlastene trgovine ne odgova-
raju za Stete nastale na sedistima vozila.
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12. duuziinginla

dfian1sldurvaglutasdrundvuasiunsidn
wdvanldouliAunduduiiduaua
RECARO Zero.1 winngamsuiiniitiniia
liaean3d 18 nn.

13. ans5uisediu

SudseAudiafieanainannnisudnuiauad
Jaqaavsdnaviudiadudn aviullsedudiia
gnsauagaandngruiudidaléwingu as
FuilszAuunsinfidonduazasatAauLAnIY
wngirunsldougnaasnaridgnini
sraauazizausanvingdu

MssudseAuliasaurguaisdnusaannnis
Tdanulndivazanudavinaiitinainnisld
DuniinAuldviasanudavinaainansld
Duilimungauuiabignaad

Ja: Taguaisivuuanseautiadivua

FugoTuEasmIunuMuzaId LaLFILAR
feanavintidan'ld nsdliilifaindudana
waeavidg udiiusassasiitAnaiulng
wavbiag luldaulunsiudsedu

12. Informasi Umum

Panduan penggunaan terdapat dalam kom-
partemen di bagian belakang kursi anak.
Setelah digunakan, panduan penggunaan
ini harus selalu disimpan kembali pada
tempatnya.

RECARO Zero.1 cocok untuk anak-anak
dengan berat badan hingga 18 kg.

13. Garansi

Garansi diberikan selama dua tahun terhi-
tung sejak tanggal pembelian untuk kesa-
lahan pengerjaan atau kerusakan bahan.
Pengajuan klaim hanya dapat diberlakukan
secara sah dengan memberikan bukti
tanggal pembelian. Garansi hanya akan
diberikan untuk kursi anak yang ditangani
secara benar dan dikembalikan dalam
kondisi bersih dan rapi.

Garansi tidak mencakup gejala keausan
dan kerusakan normal akibat beban yang
berlebihan atau kerusakan akibat penggun-
aan yang tidak cocok atau tidak tepat.

Bahan kain: Semua bahan kain kami me-
menuhi standar tinggi dalam hal ketahanan
warnanya. Meski pun demikian, warna ba-
han kain bisa luntur akibat sinar ultraviolet.
Hal ini bukan merupakan kerusakan bahan,
melainkan keausan yang wajar, dan tidak
tercakup dalam garansi.



(] ]

fan: datedasidananadudainiaain

103

Gesper: Gangguan fungsi pada gesper

anuandsndeasliagludaulaunisiuilsediu  sabuk biasanya disebabkan oleh kotoran,

wuLien Ay

14. ansavAusaausduasnas

iaaduasinasliviuiunzidnaiavinli
WaAmudamasatunysasusuasqalé da
Anuaduaulaaads ECE R44/04 sy
Widsgnauliniu TusadantiigilasAudi
WMNEENAINI LN I UA U IR

(vdfu RECARO Car Seat Protector)

151¥n RECARO Child Safety GmbH & Co.
nn. wiagindtminghidavsulnzuausa
ANUEEmEfianatindulungsasuduadn

yang juga tidak tercakup dalam garansi.

14. Perlindungan Kendaraan Anda

Kami beritahukan bahwa kerusakan pada
kursi kendaraan karena penggunaan kursi
anak tidak dapat sepenuhnya dihindari.
Pedoman keselamatan ECE R44/04 meng-
haruskan pemasangan yang kuat. Oleh
karena itu, lakukan tindakan perlindungan
yang sesuai untuk kursi kendaraan Anda.
(misalnya gunakan RECARO Car Seat
Protector).

RECARO Child Safety GmbH & Co. KG
atau peritel tidak bertanggung jawab atas
kerusakan pada kursi kendaraan.
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ZERO.1
ECE - 0+/I 8 - il 1827 - N8B A#Y 4.585%

I E B EIEE RECARO REEH,

100 ZER , AMABRNERBEEN T 9E, RENES
RHER, EEEUMAENEXIBLERMASERERER
R S EAE T RB R,

EMHOKRBERR , ERMERS, 8. FAEEEERER
St EESERAEERECHENER.

W REE#EES RECARO Zero.1 , ECEO+ F1 148 , B®S
TR 18 AT RE. R ISOFIX RREREREE.
TR ECE R44/04 EXRER I FESH M,

semiuniversal
A8kg Y

®)

0430 1325
Gruppen 0+/1
ECE 44/04

REVINER , RMOBERURKMEEEF,

EE - ATHURNERBLREFLARAS, AELEREERDN
BEHBEARERABSHEE.



ZERO.1
ECE - groups 0+/I - to 18 kg - to approx. 4,5 years

Thank you for choosing a RECARO child seat.

With our unique experience we have been revolutionising

car, aircraft and racing car seating for over 100 years. This

unrivaled expertise is reflected in detail in every one of our
child safety systems.

Our main purpose is to offer products that exceed your
expectations - always with regards to safety, comfort, ease
of use or design.

This child seat, RECARO Zero.1, is recommended for
children in the ECE groups O+ and 1 (up to 18kg). The
installation in the vehicle is exclusively carried out with the
ISOFIX system.

Tested and approved in compliance with ECE R44/04.

semiuniversal
18kg Y

®

0430 1325
Gruppen 0+/1
ECE 44/04

Subject to printing errors, mistakes and technical changes.

NOTICE - please keep for future reference. A storage
compartment for the instructions is located on the back of
the child seat.
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1. R#

2. RERTF

3. BRERHE

4. REERNRE

5. HRERLZREW (
2ENEERHRE

A&
)
6. @El/E%

7. AERERAEMNE

8. REEREIFE

9. MTEEY
BRREER

Content
Description
Safety notice
Before first use

Installation of the child
seat

Securing the child in (with
height adjustment of belt)

Forward, rearward and
loading positions

Adjusting the recline
position

Removing the child seat

Removing the cover and
cleaning the child seat

B /Page

112
116-117
120-122

124 -130
132 -140
142 -144

146

148

150 - 158
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10. REfE
(FEEERBRES)

11. EIAETERR
(FEEERBRES)

12. —fRERT
13. R1&
14, RELNER

Content

Installation of the canopy (not
included in all versions)

Conversion to comfort pillow
(not included in all versions)

General information
Guarantee

Protecting your vehicle
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160

162

164
164 - 165

165
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1. %8

RECARO Zero.1 54 ECE 0+/1 48 , AR
BETER 18 ATHNRE , WEHEER
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ERMHEEEE PGS RECARO
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LLASREE NREFREAFES ERMANEE

WWwWw.recaro-cs.como

1. Description

The RECARO Zero.1 meets the require-
ments for ECE groups 0+/1, for children
weighing up to 18 kg, and may only

be installed in vehicles with an ISOFIX
system.

The RECARO Zero.1 may be used in
rear-facing direction, for children up to
18 kg, and in forward-facing direction, for
children weighing 9 - 18 kg.

The child seat corresponds to the ISOFIX
size classes D or B1. Please refer to
your vehicle handbook for information on
which seats are approved for the use of
child car seats.

The RECARO Zero.1 is tested and appro-
ved according to ECE 44/04.

The vehicle model list will detail which
vehicles are compatible with the
RECARO Zero.1. The latest version of the
vehicle model list can be found on our
website www.recaro-cs.com.
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Parts list

Seat shell

Seat base

Support leg

Indicator display
ISOFIX-connectors

Headrest

Seatbelt system

Seatbelt buckle

HERO system

Adjuster strap

Side impact protection

Seat insert for newborn babies
Release lever for rotation function
ISOFIX-length adjustment lever
Adjusting lever seat position
Adjusting lever head rest
Locking mechanism support foot
Lever ISOFIX-release

Seatbelt adjustment switch
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BHER L,
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BT ATEREEENERATEARERE
. BUHTAHTARESHBHNEES
REENEE K RAZRBERARHARZSE
R AR EB D

- EBREBCEREERRENA LN
BRERTHETRE,

2. Safety Indtructions

- The RECARO ZERO.1 should always be
secured according to the instructions,
even when not in use. In the event that
the driver has to brake hard in an emer-
gency, an unattached seat may cause
injury to occupants in the vehicle.

- Install the child seat in the car in such
a way that it is not trapped by the front
seats or the vehicle doors.

- The child seat must not be modified
in any way, and the instructions for
installation and use must be followed
carefully, otherwise the child could be
exposed to risks while travelling.

- The belts must not be twisted or trap-
ped and must be completely tightened.

- After an accident, the child seat must
be removed and tested in the factory.

- Always ensure that luggage and other
items are adequately secured, par-
ticularly those on the rear window shelf,
as these could cause injury in the event
of a collision. Set a good example and
always fasten your seat belt. An adult
who is not wearing a seat belt can also
endanger the child’s safety.

- Always strap your child in.

- Never leave your child unattended in
the child seat.

- Protect the child seat from direct sun-
light in order to avoid your child being
burnt by it and to preserve the colour of
the cover.
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- The child seat must not be used wi-

thout the cover. The cover must never
be replaced with a cover which has not
been recommended by the manufac-
turer, since this cover comprises an
integral part of the seat safety system.

- Before setting off, always check the

indicator display on the front of the seat
base and make sure that it is green.
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3 EHREMAF

RECARO Zero.1 SEE#H 2R BRI A E, MR8
RNBETEIB O N, BEXSESERNE DY
HEEBSE,
MBEHETEEHEEINEFEENCER , &
SREIMED , SRR R TEE i FEAHERN
EERALE,

RTREBLIE  BEEEERNEMES (2R
B6E) , ARBEREREIQRIEONLE
o BEINAEEI A RE.

3. Before first use

The RECARO Zero.1 comes in the forward-facing
position. For babies up to 9 kg the seat shell must
be used in rear-facing direction.

To prevent the accidental incorrect use in the
wrong seat position, the RECARO Zero.1 is
equipped with a function that resists if the seat is
turned in the forward-facing position by mistake.
To activate this function you must turn the seat
shell into access position (see chapter 6) and then
keep on turning into the rear-facing position. The
warning function is now activated.
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FREERNELS , RERBRE
TERARIAREQANLE,

Check that the adjustment switch on the bottom
side of the seat is set rear-facing.

MREBER I REER , APERAS AR & L
T(BR%¥E8E),

REFSEREE , ERTRABRRE.
RTHBEEFH , FERRES 00" EEFRE
12 12 B B A 5o

FEIEEANE,

If you want to use the child seat in a forward-
facing direction at a later stage, first remove the
seat (see chapter 8).

Now tilt the seat to the side to access the adjust-
ment switch. To switch the adjustment lever, pull
it and then rotate it 90° until the arrow points to
the symbol for the forward-facing position.

Let the switch lock in place.
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FBIREREHEREL , SISOFIXEEEAISOFIX
XHR, FRRMMNENH L, MSOFIXEHMER
®ZE  ATERETR.

4. Installation of the child seat

Push the ISOFIX guides through the gap in the
upholstery between the backrest and seat and
onto the ISOFIX brackets. Ensure that the open
side is located on the top. This may not be
required if the vehicle is fitted with fixed ISOFIX
guides.

ERAEH2H , TENXRERREREOABEN
REE,

Fold out the support leg before installing it into
the vehicle. NOTICE: The support leg must always
be folded out when using the child seat.

BT A ISOFIX EiZEm M | X EM AN
ISOFIX RERARRE (14 ) BRI , REH
ISOFIX E#Z88 (5 ) ML HEERE,

To extend the ISOFIX connectors, operate the
ISOFIX-lever (14) at the front, above the support
leg, and pull out the ISOFIX-connectors (5) as far
as the stop.
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BN RECARO Zero.1 ISOFIX{EE 1B A I
Hisofixx 2 , EFTURINBENES,

Now position the RECARO Zero.1 on the ISOFIX
brackets and push until you hear the connectors
lock in place.

EZ  WE ISOFIX ERBHEAREH KRG, FEB
REERLONE K RELBNRESR.

IMPORTANT: Both ISOFIX-displays must change
to green. Check that the child seat is securely
locked in place by pulling it.

[ LR ISOFIX REAREE (14) W, 1
RECARO ZERO.1 #EERERN A M , BE
REEBHHE PR BREETEEERY,

Lift the ISOFIX-length adjusting lever (14) and
push the RECARO ZERO.1 towards the backrest
until it fits snuggly against it.
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NMEREXBENSE  FELRIENG LESE
BE  RBRETERNA LN XBENEERE
(17)

REFBNHZEN  EEERBE W LERERR
L. IRERRAHERECR  XENERE®F
o

To adjust the height of the support leg, first push
the support foot upwards as far as the stop and
then operate the locking mechanism support foot
(17) on the front of the support leg.

Now pull out the support leg, until it is securely
standing on the vehicle floor. Make sure that the
support leg is locked securely in place after letting
go of the locking mechanism.
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ERERBRERR , REMEXBNKEEH R
t XERNETERSEREE. IRTRER
B9, BEERBERNERN EFTR B H — &,
BEE  ETH-EEERKRE.

If the length is adjusted correctly, the display for
the support foot will change to green as soon as
you lower the support foot onto the vehicle floor.
If this is not the case, extend the support foot a
little further as described above.

IMPORTANT: The display must change to green.

RTRBETHBRESTHRNZEMN  BRAREE
R RIERERE. RS e 5 5 R AR — A
EFEWpERERE. BBRBHERERER
BERENR,

In order to improve safety in the event of an
accident, activate the child seat side impact
protection. To do so, lift the impact protection on
the side of the child seat facing the vehicle door.
Check that the impact protection is locked in place
securely by applying pressure to it.
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SHRERLZST (AR2TNSERDEE)
AUEBRN—BAENERTREETNSE , T
TEEERENETF. BHERPSENNETRE
B, REFERGHERHSEZ LAREB , E
BIEB TR,

EZ EMNTEREFURRERB XN 21
BEHME.

5. Securing the child in (with height adjust-
ment of belt)

The height of the shoulder belts and the headrest

can be adjusted to your child. The shoulder belts

should ideally pass over your child's shoulders at

shoulder height or slightly higher in a backward

direction.

IMPORTANT: The lower edge of the headrest is

ideally positioned about 2 finger breadths above

the shoulders of the child.

M S ERE
ATRREEERE @ LU BENK COENERE
B (16).

Height adjustment of the headrest:
To release the locking mechanism, pull up the
adjusting lever headrest (16) on the headrest.
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B.

EERENATHBNER K RERSANREF
[EEIEN

BEREEERRREH,

Adjust the head-rest into the required position and
allow the locking mechanism to click into place.

Ensure that the locking mechanism is locked in
place securely by pushing downwards on the
headrest.

It may be necessary to loosen the belts prior to
this step.

RTERRES  FRTRETGHBRE (19) ,
REBERMEFTRE LN BREH,

To loosen the belts operate the seatbelt adjust-
ment switch (19) and pull the shoulder belts
forward as pictured.



135

DIP'M7 UKD NMYWNn DX DY IT'TN
SV 07 Nworl wipiann

XTI7 "T> NN YRIN NYWN DX 9INT7 101
N7 R'NY

.NIANN DX |27 0TI NI9INYT YIN1 D'NY7

IXN7 7V YIN77 W' nnNiann N NIoNT7 '
nNINN DX 1wnYi (19) nniann i
AI'K2 AXIND NNt



BBETARERBITRRETH (8) , LIEHF
& o

Undo the buckle (8) by pressing the red button
and pull out the tips in an upward direction.

BAFHRERE,

Place the belts on the outside.

FENEEIAE (2REE).

BENBEFRAREERFD, TREMBREFHE
TEREEHE,

Turn the seat shell to the side (see chapter 6).
Put the child into the child seat. When fastening

the belts to the child, ensure that you do not twist
them.
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BEHENE-BARCMA-—BEARSHH (8)
Ho BEMER , TURIES,

Put the tips together and insert them into the
buckle (8). Push in until you hear them lock into
place.

BBERES (10) LWNBRGRERE%, %
2HELENZTFE LHESHEE  BESNKFE
RECARO Zero.1 #RiliR %, RAtEBRTEARE
REEK,

B EEIERIIREDRETRERREE,
WERTREBERBN LS, ERETRLRES
2% B ER R EE R TR R E T,

Tighten the belt by pulling on the adjuster strap
(10). The more tightly the belt fits your child, the
safer he or she is in the RECARO Zero.1. We
therefore recommend removing thick jackets or
pullovers when in the vehicle.

IMPORTANT: Ensure that the lap belts in
particular are tight and fitted as low as possible
across the child’s pelvis.

After strapping in the child, turn the seat shell
back to the regular driving position.
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EE
EEBRTHREZIAN O X 2H , BERNE
BRMEES (12),

WARNING!
Use the seat insert for newborn babies (12) until
your child has reached a weight of approx. 9 kg.

RARTHHNEBRZMEER (12) , BITHERE®
#(8) XAATHELF, ZERFNTERZM
EE#S, FRAFREIZREEZHFBRER.

To remove the seat insert for newborn babies
(12), undo the buckle (8) and place the belts

on the outside. Now you can remove the seat
insert for newborn babies. Store it in a dry and
dust-protected location for possible future use.
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6.1 5/ [61 %
ABTHERLZL2ENREERS , A% RECARO
Zero.1 Ky EE{Z [ B PIHY 75 @1 HESE

6. Forward, rearward and loading position
In order to make securing the child into the seat
easier, the RECARO Zero.1 seat shell can be
rotated towards the door.

AT REEEINGE , FE LS EERRETR
(13) FRNEEETE  RESBHEFH (13)
SN ED . 3R AT DA [ A T B R

To unlock the rotating function first push down
the switch in the center of the release lever for
rotating function (13) and then pull the release
lever (13) outwards. You can now turn the seat
shell to the side.

ERBEFREREHBZR , BREMEREEEE
AR EF.

After securing in the child, turn the seat shell back
to the starting position.
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EBENEBTEERNE,
EZ  ENREERR -EEEREE,

Ensure that the seat shell is locked securely in
place.

IMPORTANT: The display for the rotation func-
tion must change to green.

EPRBCEERENE TR  STRREHRA
SEEE S AMERNES,

HEERTREZEIAFHE , tAFERERETSH
BEAM.

R % [ BE v SRR B B EE R (2 AR ER 2 AHBAR 22 AR
PRD , EERELNAERERAEREH (SRS
3%),

We recommend to transport your child in a rear-
facing direction as long as possible.

For children weighing more than 9 kg it is permit-
ted to use the seat in forward-facing position.

To switch from rear-facing to forward-facing
direction and to deactivate the warning function,
move the adjusting lever at the bottom to forward
position (see chapter 3).
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THRREMNAENE

RTHABERAEME , FHIE) A E K BRI
BFEEER (15) , AERMAHREE. REAL
EERERFARIEENUEF,

7. Adjusting resting position

To adjust the seat position, loosen the locking
mechanism by pulling the lever (15) on the front of
the seat shell. You can now slide the seat into the
desired position.

MEERTRENME , TARRLHRERLE
PR (15) . BIBEEFTR LRI E AR
BERBTEENR,

Once the seat is in the required position, release
the adjusting lever seat position (15) and allow it
to lock in place. Ensure that the seat is securely
locked into place by pushing or pulling on the seat
shell.
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8. REEHIIFE

A7 RECARO Zero.1 , SBHERERERKEIE L
B ISOFIX REFELRL (14) , REBRELEH
ERIHE — B, BFEME TR ISOFIX fHF R (18
) W B | BB A B I FARAEH ISOFIX EiE
g , mEFTR , Tl L. RELTLHE RECARO
Zero.1 REHEH.
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8. Removing the child seat

To remove the RECARO Zero.1 lift the ISOFIX-
length adjustment lever (14) on the front of the
seat and pull the child seat slightly forward. Now
press down the light gray buttons of the ISOFI-
X-release lever (18) and release the ISOFIX-con-
nectors by pulling the levers, as pictured, on both
sides. Now you can remove the RECARO Zero.1
from your vehicle.

The support leg can now be folded.
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9. Removing the cover and cleaning the child
seat

Seat and belts may be cleaned by using lukewarm

water and soap. If required, the buckle can be

rinsed out with water.

RECARO seat covers can be washed in the
washing machine. We recommend washing the
covers at 30 °C on a gentle wash setting in order
to protect the environment. If washed at higher
temperatures the colours may fade. Do not spin
and never dry in a tumble drier, as the material
and wadding could separate.
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TESRFIRBS LNRE  RAERIEEF.

Undo the Velcro, as pictured, in order to remove
the shoulder pads from the fastening belts.

Next undo the press studs on the pads and
remove the shoulder belts.

REFTRENEE 0%,

Now undo the press studs at the back of the
headrest.

REAUSENEERE LT,

You can now remove the headrest cover in a
forward direction.
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FEREABEM LN ERBERE, EHRREZR
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The back pad is attached to the headrest with

press studs. After undoing the press studs you
can remove the pad by pulling it downward.

ATHTTENEE  FELTREHESTNE
BRI,

To remove the bottom part of the cover, undo the
Velcro in the back area.

MEFR , fEPERRLFRPFRHREFH,

Pull the buckle from the step strap pads as shown
in the picture.
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BB EMANA LW EEERNZFREE.
REALIEEFNEERT.

Pull the seat cover from the seat by undoing the
Velcros at the outside of the seat shell.

You can now simply remove the cover from the
seat shell.

A R IRERITR |, EERAFRHZR
ERAURTRBREATHEE,

The cover in the shoulder area can be removed

after undoing the press studs on the outside and
unhooking the cover.

REFRFA T E TR,

Then loosen the press studs in the back area.
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RELSTURRNEM RSB HEERT.

You can now remove the shoulder cover as
shown.

EERNEBRRNEER (12) WRBEER , Fl
R g,

ERkz®  AREERERE , RRTIEUER
WIEFREERE L,

Please remove the foam parts before cleaning the
cover of the seat insert for newborn babies (12).

After washing, allow the cover to dry completely
before replacing it in reverse order of the procedu-
re described above.
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10. Installation of the canopy (not included
in all versions)
Insert the locating pin of the canopy on both sides

at the marked spots into the shoulder support of
the RECARO Zero.1.

RERKBERARGNEERED,

Now tuck the cover under the shell of the seat.

BIBRERE , AT A E TR,
EREMNEIR LBRINE — BT RN T

It can be opened and closed by pulling on the
front end of the canopy.

An additional fold down element is attached to the
front end of the canopy.
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11. Conversion to gel pillow (not included in
all versions)

After removing the seat insert for newborn babies

(12) (see chapter 5), you must remove the gel

pillow from the headrest of the seat insert and

install it into the headrest of the cover of the

RECARO Zero.1.

HH RECARO Zero.1 B EE (2RE 9 E),

Remove the cover from the headrest of the
RECARO Zero.1 (see chapter 9).

BRBERZS|IGINERBEAGN LHOSS , RE
KEEEHREE RECARO Zero.1 HISERL L,

Insert the gel pillow into the pocket on the interior
side of the headrest cover and reinstall the cover
onto the headrest of the RECARO Zero.1.
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12. General information

The instructions for use are located in a
storage compartment on the back of the
child seat. They should always be stored
in the compartment after use.

The RECARO Zero.1 is recommended for
children up to 18 kg.

13. Guarantee

There is a two year guarantee from the
date of purchase for manufacturing or
material faults. Claims may only be asser-
ted upon proof of the date of purchase.
The guarantee is limited to child seats
which have been used correctly and
which are returned in a clean and proper
condition.

The guarantee does not cover natural
wear and damage resulting from exces-
sive strain or inappropriate or improper
use.

Material: All our fabrics meet high
standards with regard to colourfastness.
However, UV radiation may cause colours
to fade. This is not a material fault, but
simply normal wear and tear, for which
no guarantee can be given.
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Buckle: Improper functioning of the
buckle is usually the result of soiling, for
which, likewise, no guarantee can be
given.

14. Protecting your vehicle

We would like to point out that the use
of child car seats may cause damage to
the seats in your vehicle. Safety Directive
ECE R44/04 requires secure installation
of the child seat. Please take appropriate
measures to protect your vehicle seats
(e.g. RECARO Car Seat Protector).
RECARO Child Safety GmbH & Co. KG
and its dealers accept no liability for
possible damage to vehicle seats.
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